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Compensation

Cut-off date

Detailed measurement
survey (DMS)

Displaced people (DP)

Ethnic minorities (EM)

Entitlement

Paying in cash or in kind to replace losses of land, housing,
income and other assets caused by the Project. The
compensation is based on the principle of replacement cost - a
measure that evaluates affected assets on current market
prices, plus any transaction costs such as administrative
charges, taxes, registration and titling costs.

Means the date of land acquisition announcement of competent
agency. Affected people must be informed of the cut-off date for
each subproject component, and any person or asset that are
set in the project area after the cut-off date will not be entitled to
compensation and assistance under the subproject.

With the aid of the approved detailed engineering design, this
activity involves the finalization and/or validation of the results
of the inventory of losses (IOL), severity of impacts, and list of
affected people earlier done during the preparation for
resettlement plan. The total cost of resettlement can be
calculated following the completion of the DMS.

Means any individual, household, firm, private or public facility
that are fully or partially, permanently or temporarily physically
displaced (being relocated, losing residential land or shelter)
and/or economically displaced (losing land, assets, access to
assets, sources of income or livelihood) due to (i) compulsory
acquisition of land, and (ii) restrictions on land use or access to
national parks and protected areas. The AP can be divided into
three groups: (i) people having legal ownership of the reclaimed
land; (ii) people having legal inheritance right to the reclaimed
land in line with the law; and (iii) people having neither legal
ownership nor inheritance right to the reclaimed land. If the
reclaimed land is owned by a household, the term "affected
people" includes all family members, who are adversely
affected by the project or its components.

Any of the 53 ethnic groups in Viet Nam except the majority
Kinh (Viet) group with the following characteristics in various
degrees - collective attachment to geographically distinct
habitats or having ancestral territories in the project area and
dependent in the natural resources in these region and territory;
and having cultural, institutional, economic, social, or political
institutions that are separate from those of the dominant Kinh
(Viet) society and culture.

Refers to a range of measures comprising compensation,



Income restoration
programme

Inventory of losses
(IoL)

Land acquisition

Rehabilitation

Relocation

Resettlement and
Ethnic Minority
Development Plan
(REMDP)

Replacement cost

Replacement cost
assessment

Resettlement

Severely affected
households (AHs)

income restoration support, job transfer assistance, income
substitution, relocation support, etc. which are due to the DP,
depending on the type and severity of their losses, to restore
their economic and social base.

A program with various activities that aim to support affected
people to recover their income / livelihood to pre-project levels.
The program is designed to address the specific needs of the
affected people based on outcomes of the consultation and
SOCio-economic survey.

This is the process during which all fixed assets (i.e., lands
used for residence, business and farming, including ponds;
dwelling units; stalls and shops; secondary structures like
fences, tombs, wells; trees with commercial value; etc.) and
sources of income and livelihood inside the subproject right-of-
way (subproject area). The process identifies owners, location
and replacement costs. Additionally, impacts on the assets,
livelihood and production capacity of DP will be evaluated.

Refers to the process during which individuals, households,
firms or private institutions are forced by a public agency to
alienate all or part of the land they own or possess to the
agency for public purposes in return for compensation at
replacement costs.

This refers to additional aids provided to DP losing production
assets, sources of income, employment or livelihood. These
aids aim to compensate reclaimed assets, helping APs regain
their living standards and quality of life.

This is the physical relocation of DP from their pre-project
places of residence and/or business.

A plan for resettlement of an ethnic minority population in
combination with addressing ethnic minority affairs and cultural
sensitive issues, thus meeting their specific needs.

The method evaluating assets based on the current market
prices or their equivalent values, plus transaction costs such as
administrative charges, taxes, registration and titling costs.

The process determining replacement costs of affected assets
based on empirical data.

This includes all measures taken to mitigate any the project's
adverse impacts on property and/or livelihood of APs including
compensation, relocation (to suitable places), and necessary
rehabilitation activities.

This refers to households who will (i) lose more than 10 percent
of their total agricutural land/or assets (generating income),
and/or, (ii) have to relocate;.



Stakeholders - Individuals, groups, or organisations that have an interest or
stakes in the outcome of the project. The term also applies to
those potentially affected by the project. Stakeholders include
land users, country, region and local authorities, relevant
agencies, groups contracted to conduct project activities at
various stages of and other social groups interested in the
project

Vulnerable groups - These are distinct groups of people who might suffer
disproportionately or face the risk of being further marginalised
by the effects of resettlement and specifically include
households that are: (i) headed by women with dependents, (ii)
headed by person with disability, (iii) living under the national
poverty standard, (iv) with children and elderly who have no
other means of support, (v) landless, and (vi) ethnic minorities.

NOTE
In this report, "$" refers to US dollars.

This Resettlement and Ethnic Minorities Development Plan is a document of the borrower. The
views expressed herein do not necessarily represent those of ADB's Board of Directors,
Management, or staff, and may be preliminary in nature. Your attention is directed to the “terms
of use” section of this website.

In preparing any country program or strategy, financing any project, or by making any
designation of or reference to a particular territory or geographic area in this document, the
Asian Development Bank does not intend to make any judgments as to the legal or other status
of any territory or area.



TABLE OF CONTENTS

CURRENCY EQUIVALENTS...cooiiiitintinntinsnnssstissicsssisssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss 3
ABBREVIATIONS ...uuiiiiitiintinttnntinsneinnesssessssesssesssseessessssessssssssssssassssesssasssssssssssssasssssssassss 3
GLOSSARY ctitiiticiiineiinecnninstisssssstssssiesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss 4
EXECUTIVE SUMMERY c.ccuiiiniiniinninnnicnicnsnenseissessssessesssssssesssssssesssssssssssssssssasssssssssses 4
AL BACK GrOUNd...cuuueeiiciissnnricsssnricssssansecsssnsscsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss 6
1. The project: “Renewable energy development and network expansion and
rehabilitation for remote communes sector project” ............ccccovvveviiiiieiniiieeeeniieennn 6
2. Subproject: “Extension and rehabilitation of medium and low voltage network
for poor and remote communes in Ha Giang province ” ..............ccooooiiviiiiniiiinienn. 6
B. Subproject location and impPact Areas ........cccceeevverccssercssnrcssnrcsssrssssssssssssssssssssssssssases 7
C. Scale, volume of the Project ......eieneennennsenseensenssennsnenssncsssessssssssssssncsssecssssssassssssssns 7
D. Measures taken to minimize the negative impacts........ccccceeeveeecscnnccsverccssnnssssaresssnnenes 11
E. Resettlement and ethnic minority development plan...........ccccveeccseecsseeccssneccssenccnnns 14
II. PROJECT IMPACTS .uuoiiiiiiiiniinnensnninsnissecsssecssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssssssssssssssasssses 15
AL SUTVEY PIOCESS ceevueerrreesnnssaessnesssesssnsssasssssssssssssassssssssssssassssssssssssasssssssssssssssssassssassssasssses 15
B. Permanent iMPAcCES....c.cccerveecssnncssanecssanssssanssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssssasssssasssssasssssas 15
D. Status of households 10SIing 1aNd .......cueieeueiiiviiinsiiissinissnicssnicsssnicsssnessssnesssssesssssenes 17
E. Vulnerable househRolds.........ouueieeiiinuienneinisninisseeniseencseenssnecssseecsssneesssescsssescsssescsnes 18
III. GENERAL SOCIOECONOMIC PROFILE ......cccviiniinininssnissnicssnncsnncssssssssessssssssssanse 19
A. Socioeconomic features in the SUDProject area .......c.cccvveeicivenecssnncssserscssnnsssanssssnsenes 19
B. Ethnic Minorities in the Project Area .......ceeeenneensnensnecsenssnensesssnecssesssncsssecssnes 22
C. Affected Household Profile .........vueeieennuiinuiineiiniisninnnensnecsnensnenssessensssecssecssenes 24
D. GENAET ISSUES c.cuvericisnricssnnicssnnissssnesssnesssnessssnsssssssssssesssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses 35
E. Social Impact ASSESIMENT .....cccevueriersssnniessssnrecsssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss 36
F. Measures taken to minimise the negative impacts on EMs .........ccovvievcueicnvnrccscenccnns 37
IV. DISCLOSURE, PUBLIC CONSULTATION AND PARTICIPATION ........c..ccu.... 39
A. INformation diSCIOSUTC....uuciueeneeirsinnsensenssnensennssensenssnesssnssssesssnssssssssasssseessssssassssasasses 39
B. Public consultation and partiCipation ..........ceeiicccvsnicssssnnicssssnnnecsssssssessssssssssssssssecs 39
V. GRIEVANCE REDRESS MECHANISM .....coteiiinrinsnnnsenssnecssensssnsssessssecsasssssssssassss 45
VI. LEGAL AND POLICY FRAMEWORK .........iiiiiininteinnninnensnessnnsssessssssssessane 47
VII. ENTITLEMENTS, ASSISTANCE AND BENEFITS......cconinninninnruennnnnsuenssnecsnecsanee 51
AL ENUEICMENLS ccnneeiiiniiiiniiiiticiiniiniieisticssnnessssneessssessssseessssssssssscssssssssssssssssssssssssssssssss 51
B. Compensation and asSIStANCE......eciveirreecsiennstensnnsssenssescssesssnssssesssassssesssssssssssssssssasssses 51
C. Entitlement MatriX...eeiceeensseensseecssseecssnncssnecsssnesssssesssseessssesssssessssssssssssssssssssssssssssase 52
VIII. BUDGET AND FINANCIAL PLAN FOR RESETTLEMENT ......ccccceeceenueinecnne 55



IX. INSTITUTIONAL AND IMPLEMENTATION ARRANGEMENT .......cccceveeuennnee 58

X. IMPLEMENTATION SCHEDULLE ....cuuuiiiiiiiiniinnniineicsnisssesssesssssssssssssssssssssseesssne 58
XI. MONITORING AND EVALUATION ...ucciiniineiisnensnisssnssnecssessssscssesssassssessssssssssssasssss 60
W2 N i i 0 D ) 5, 62
ANNEX 1. Map 0N ProjJeCt Areas....ccceeveeeseesseecssecsssecssessssesssnssssssssnssssssssassssssssssssassssasssss 62
ANNEX 2. List of COMUNES IN PrOJECT....uueiiceirrriicssssnricssssanrecssssassesssssssssssssssssssssssssssssssass 63
ANNEX 3. Impacts on Iand........coeieeveicisvnrcnssnncsssnncssnicssssisssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses 64
ANNEX 4. IMPACES ON LIEES «.uvvrreerrrnnrrcssssarrecssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssass 67
ANNEX 5. QUESLIONINAINE «..cueeeeeeeeeeeeeerrssssnneeeeeeccssssssnssssessesssssssssnssssseseessssssssssssssssssssssssanans 70
ANNEX 6. Minutes of public cONSUItation ........cccocveeiccsssnnrccssssnnrecsssnseesssssssscssssssacsssnans 78
ANNEX 7. A number of photos on the Project ...........eievveicrceicssnnicssnnscssnnccssnnesssanes 133
ANNEX 8. List of affected households, CropS......cccoueiiccirreniccsssnrrecsssnrrcsssssnsecsssssssessans 137







EXECUTIVE SUMMERY
1. Introduction

The resettlement and ethnic minority development plan is designed in preparation for a
construction Supproject: "Extension and rehabilitation of medium and low voltage network
for poor and remote communes in Ha Giang province”. The project is implemented in 31
communes in 10 districts of Ha Giang province. The supproject will build 49,802 km of
medium voltage lines and 40 transformer stations with a total capacity of 3,410 kvA, build
and upgrade 149,740 km of low voltage lines, 3,616 power meters and 212,760 km of power
lines behind power meters which are connected with households. The resettlement and ethnic
minority development plan (REMDP) is made on the basis of updated outcomes of the
inventory of losses (IOL), socio-economic surveys, the resettlement and ethnic minority
development framework (REMDF), and results of the public consultation and participation in
subproject areas. It will be updated after the completion of DMS if there is significant change
in scope of impacts.

2. Impact scale

The subproject will permanently reclaim 9,482 sq.m of land of 175 households (990
people) in 31 targeted communes. They include 3,070 sq.m of agricutural land, 1,426 sq.m of
hill land and 4,986 sq.m of unused land managed by the communal People's Committeee. The
subproject has exerted permanent impacts on 175 households. As many as 116 of the sum are
listed as poor ones while six households led by women. The project will also permanently
affect 319 trees of different varieties. It will not harm any architectural works or public
property during the implementation.

3. Legal and policy framework

The resettlement and ethnic minority development framework (REMDF) is made based
on the Vietnamese Government's policies and laws and ADB's SPS 2009 on Involuntary
Resettlement (IR) and Indigenous People (IP) safeguards that aim to ensure that all displaced
people (DP) can improve or regain their living standards.

4. Public consultation and participation

Public consultations and meetings at the village level between replaced people and local
officials have been arranged while making the resettlement plan. The project's policies, other
solutions for compensation, resettlement, ethnic minority development plan and the income
restoration programme have been discussed at the meetings. Questions and proposals made
by replaced people are mentioned in the REMDP. A grievance redress mechanisms has been
designed, ensuring that AP's concerns and petitions are mentioned and addressed in a timely
and satisfactory manner. Rights of AP will be made clear vocally or by documents during the
process ofconsultation and survey at the time of compensation.

5. Gender and ethnic affairs

Most of people living in the project area are ethnic minorities, mainly Dao, Tay, Nung
and Mong. The project is in accordance with Ha Giang province's poverty reduction
objectives among ethnic groups. The gender integration strategy is described in the REMDP,
encouraging women's participation in the resettlement monitoring unit, increasing activities
to empower women and vulnerable groups in order to ensure that women and ethnic groups
fully benefit from the project while easing adverse impacts. Gender monitoring indexes have
been established and women will take part in the independent monitoring organization.



6. Institutional arrangement

NPC will pay all costs for compensation, assistance and income restoration. The District
Compensation Committee (DCC) will be responsible for DMS and preparation of
compensation plan. The REMDP, including budget, will be submitted to PPC for review and
approval. The DCC and Commune People’s Committee will be responsible for disbursement
of compensation directly to affected households. The venue of the payment is usually the
commune office although this may change according to the request of affected households.
Payment forms for signature will be provided to affected households.

7. Implementation schedule

The final REMDP version will be implemented before installation activities. All affected
households will receive compensations for their lost assets in March 2015 and the land
clearance work will be completed in April 2015.

8. Monitoring and evaluation

Monitoring and evaluation: The resettlement plan will be implemented under the
coordination and internal inspection of the PMB (with the support of LIC) and offcials of the
provincial project management unit, LIC will also evaluate the restoration of the affected
people’s living standards. External monitoring agency is not required due to minor impacts.

9. Total resettlement cost

REMDP is expected to cost a total of 911,638,556 VND, roughly 43,002 USD (Table
18). The money will be used in compensation, assisting and rehabilitating income for AP.



I. SUBPROJECT DESCRIPTION
A. Back ground

1. The project: “Renewable energy development and network expansion and
rehabilitation for remote communes sector project”

The project: “Renewable energy development and network expansion and rehabilitation
for remote communes sector project” of two investment components: (i) Component 1 will
develop about 5-10 grid connected run of the river mini hydropower plants (capacity less than
7.5 megawatt (MW) having a total capacity of 30 MW in Dien Bien and Lai Chau provinces
in Northern Viet nam and in Central Viet Nam. This will also provide electricity connections
to about 60-75 poor, remote ethnic minority villages in the Northern Vietnam and about 100
gigawatt hours (GWh) of renewable energy to the national grid. The project will provide a
sustainable financing mechanism to remote mountainous provinces in the Northern Viet Nam
to finance rural electrification through the revenues from sale of electricity to national grid.
(i1)) Component 2 of the Project will support the Government’s ongoing special program of
supporting rural electrification for poor provinces inhabited by ethnic minorities by which the
Government provides 85% of the funding and EVN 15%. The Government is providing more
than USD70 million to regional power distribution companies of Viet Nam Electricity (EVN)
to electrify more than 100,000 households in five provinces in the Central Highland. The
Government intends to extend this program to five more provinces in the Northern
mountainous areas (i.e. Lai Chau and Dien Bien provinces), and Mekong delta (Tra Vinh and
Soc Trang provinces) and central Vietnam. This is estimated to require about USD 90
million. The proceeds from component 2 will be allocated for financing the Government’s
program in these additional five provinces. Approximately 100,000 poor households in about
1,000 villages are expected to receive electricity under this component.

2. Subproject: “Extension and rehabilitation of medium and low voltage network
for poor and remote communes in Ha Giang province ”

Capital mechanism: Using preferential loans of the Asian Development Bank (ADB) to
upgrade and expand middle and low voltage power lines in communes of Ha Giang province
(loans supported by the State budget: 85 percent and chartered capital of NPC: 15 percent).
The project provides and improves power quality to about 4,000 households without
electricity, which are of poor ethnic minorities in remote and far-flung areas in the targeted
districts, aiming to raise the rate of poor ethnic households having access to electricity to 85
percent.

The project will also include relevant technical assistance to build up capacity for renewable
energy development.

The project aims to spur economic development for the interest of poor people and the
balance of remote mountainous communes, along with using electricity in a reasonable
manner. The project's objectives are (i) fully and responsibly providing electricity for remote
areas (i1) improving living standards and income through the effective use of electricity and
(ii1) providing a sustainable source of finance for bringing electricity to rural areas in future
through selling price for national power grid.

The project includes following major components:
- Transformer station:
+ Total number of newly-built stations : 40

+ Total capacity of newly-built stations: 3,410 kVA.



- Medium voltage line:

+ Total length of medium voltage lines: 49.802 km.
- Low voltage line:

+ Total length of low voltage line: 149.740 km

- Meter:

+ Total number of newly-built meters: 3,616 units

B. Subproject location and impact areas

The Subproject: “Extension and rehabilitation of medium and low voltage network for
poor and remote communes in Ha Giang province” is implemented in 31 communes in 10
Districts. They are Yen Ha, Bang Lang, Vi Thuong and Tan Trinh communes and Quang
Binh town in Quang Binh District; San Xa Ho and Ban Nhung communes in Hoang Su Phi
District; Na Chi, Nan Ma and Then Phang communes in Xin Man District; Trung Thanh
commune in Vi Xuyen District; Vinh Phuc and Lien Hiep commune in Bac Quang
District;Yen Cuong, Duong Am and Phu Nam communes and Yen Phu town in Bac Me
District; Bach Dich, Na Khe, Lung Ho, Du Gia and Du Tien communes in Yen Minh District;
Quan Ba commune in Quan Ba District; Sung Trai, Lung Thau, Ta Phin and Ta Lung
communes in Dong Van District; Pai Lung, Giang Chu Phin, Lung Pu and Ta Lung

communes in Meo Vac District.

C. Scale, volume of the project
1. Scale

(1)Transformer station:

+Total number of newly-built transformer stations : 40.
+ Voltage: 35/0,4kV.

+ Total capacity of newly-built stations: 3,410 kVA.

+Capacity of each newly-built station: 75 - 160 kVA

+Type of stations: Stations hanging over one or two poles

(i1) Medium voltage line:

+ Total lenghth of medium voltage lines: 49.802 km.
+Capacity : 35kV.
+ Conductor wire: AC-50/8, AC 70/72

(i11) Low voltage line:

35.

+ Total length of low voltage lines: 149.740 km

including:
* 3-phase line : 127.379 km.
* 1-phase line :22.361 km.

+ Conductor wire: Using PVC insulated aluminum wires AV-95, AV-70, AV-50, AV-

(iv) Meter:



+ Total number of newly-built meters: 3,616 units
+ Type: 1 phase- 5/20A or 3/9A.

(v) Meter’s back:
+ Wire behind meter 1212, 760 m
+ Type: 2x2.5 mm" ; 2x4mm”.
+ Electric board (switch, fuse, socket) : 3,616 sets
+ Compact lamp (15W): 3,616 units



2. Volume of work

Transformer station Medium voltage line
Number Line Earthing Line | Earthing
et of Total Station | Station | Length of power Pole | Stretcher | Pole electrode Beam Line | _Ppole | electrode
Order | District/commune, , b 5; th o] p b b Length "
ward stations C/S pole ase ine (m) ase ase (Girder) of ase
power
line (m)
(station) | (kVA) (pole) (base) 35kV Total | (base) (base) (pole) (set) (set) (base) | (pole) (set)
I QUANG BINH
DISTRICT
1 Yen Ha Commune 1 75 2 2 1,547 1,547 16 18 16 14 21 2,462 97 115
2 Bang Lang Commune 1 75 2 2 762 762 9 8 9 9 15 1,515 76 88
3 Vi Thuong Commune 3,744 171 201 12
4 Tan Trinh Commune 1 75 2 2 832 832 10 9 16 2,264 94 112 7
5 Quang Binh town 1 75 2 2 439 439 5 6 5 5 10 2,179 77 95 7
I HOANG SU PHI
DISTRICT
6 San Xa Ho Commune 1 100 2 2 257 257 3 4 3 3 7 2,903 109 133 9
7 Ban Nhung
Commune 1 75 2 2 1,352 1,352 14 14 14 12 17 1,819 73 87 6
I | XIN MAN
DISTRICT
8 Na Chi Commune 4 300 8 8 1,433 1,433 16 20 16 16 34| 12,401 371 469 25
9 Nan Ma Commune 2 150 4 4 5,639 5,639 59 50 59 52 71 5,902 163 205 16
10 Then Phang
Commune 1 100 2 2 551 551 6 6 6 6 11 3,273 109 133 10
v
BAC ME DISTRICT
11 Yen Cuong Commune 2 150 4 4 4,306 4,306 43 38 43 42 62 5,910 171 198 26
12| Duong Am Commune 2 150 4 4 1,181 1,181 12 10 12 12 18 3,364 108 131 16
13 Phu Nam Commune 1 75 2 2 1,265 1,265 12 12 12 12 19 4,145 113 139 18
14 | Yen Phu town 2 200 4 4 4,625 4,625 42 48 42 42 67| 10,389 295 341 42
A\ BAC QUANG
DISTRICT
15 Vinh Phuc Commune 1 75 2 2 1,230 1,230 11 8 11 11 16 5,225 168 184 32
16 | Lien Hiep Commune 1 100 2 2 410 410 5 2 7 5 13 3,462 122 142 17
VI
VI XUYEN
17 Trung Thanh 1 75 2 2 610 610 6 4 7 6 12 5,575 165 196 31




Transformer station

Medium voltage line

Number Line Earthing Line | Earthing
g of Total Station | Station | Length of power Pole | Stretcher | Pole electrode Beam Line pole | electrode
Order | District/commune, , b 5; th o] p b ) Length "
ward stations C/S pole ase ine (m) ase ase (Girder) of ase
power
line (m)
(station) | (kVA) (pole) (base) 35kV Total | (base) (base) (pole) (set) (set) (base) | (pole) (set)
Commune
VII | YEN MINH
DISTRICT
18 | Bach Dich Commune 2,604 38 100 13
19 | Na Khe Commune 1 75 2 2 1,560 1,560 15 14 15 14 22 4,532 137 154 19
20 | Lung HoCommune 4 460 8 8 5,392 5,392 53 54 53 41 82 | 15,030 446 497 56
21 Du Gia Commune 1 100 2 2 1,170 1,170 11 10 11 11 17 8,242 280 306 15
22 | Du Tien Commune 1 100 2 2 1,569 1,569 16 18 16 15 25 7,543 227 251 19
VIII | QUAN BA
DISTRICT
23 | Quan Ba Commune 1 100 2 2 2,800 2,800 25 22 25 25 36 2,885 106 118 13
IX DONG VAN
DISTRICT
24 | Sung Trai Commune 1 75 2 2 50 50 1 1 1 3 3,008 91 97 9
25 | Lung Thau Commune 1 100 2 2 300 300 5 2 5 5 9| 5,009 151 169 14
26 | Ta Phin Commune 1 75 2 2 2,100 2,100 23 2 26 18 29 3,177 48 52 10
27 | Ta Lung Commune 1 75 2 2 2,256 2,256 24 28 27 17 27 3,347 93 104 11
X MEO VAC
DISTRICT
28 Pai Lung Commune 2 175 4 4 1,330 1,330 16 12 19 13 25 5,711 179 203 14
Giang Chu Phin
29 | Commune 2 150 4 4 886 886 11 16 11 7 13 4,587 150 175 16
30 | Ta Lung, Commune 1 75 2 2 3,950 3,950 35 64 36 17 72 3,994 115 131 11
31 Lung Pu Commune 3,539 116 127 8
Total 40 3410 80 80 | 49,802 | 49,802 503 500 516 440 769 | 149,740 | 4,709 5,453 515
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D. Measures taken to minimize the negative impacts
1. In design

While selecting power line routes and seeking technical solutions, apart from meeting
requirements in power supply, technical regulations also consider environmental impacts
caused by the project and seek methods to ease and limit the negative impacts.

Power line routes avoid ecological areas: valuable orchards. Therefore, the project does
not affect ecological areas.

- To residential areas:

+ Power line routes avoid all houses and residential land to reduce compensation costs
and ease impacts on residential areas.

+ Technical measures are fully utilised in order to: ensure the reasonable distances
between poles, using typical technical solutions regarding poles, beams, pole base in places
that are may cause impacts in order to reduce impacts on housing and other facilities.

- To information wires:

+ The power line routes are designed to stay away from important television
informationworks. Inter-district or inter-commune information wires of less importance are
close to or cross over the designed power lines for unremarkable times. Moreover, the length
of the designed power lines measures only several hundreds of metres, the capacity of the
designed power lines is not big, thus not causing major impacts on information wires.

- Other technical solutions in selecting the structure of power lines to ease adverse
impacts on the environment: The selection of technical solutions for the structure of power
lines is based on weather conditions such as temperature, unfavourable weather conditions
(wind, storm) in the region, thus always ensuring the facility's capacity.

- As designed, with the distance between conductor wires and land surface in residential
areas and other safety distances in line with the norms, electromagnetic force under the
conductor wires are much smaller than the standard of 5 kV/m set by the WHO and the
electricity sector.

Explosives are not calculated during constructing power line routes, but digging methods.
2. Measures taken to minimise negative impacts during construction
2.1. Land, plants and crops:

Reasonable construction measures and the building clearly completed for each item and
section will shorten the duration of temporarily possessing land.

Stretching power lines and transporting poles to the construction site are mainly
conducted after rice and crop harvests to cut compensation costs.

Restoring the initial status of agricutural land after the construction work is completed.

Clearing out the power line corridor by rudimentary methods and keeping plants as far as
possible.

2.2. Air pollution:

All machines must be legally licensed and standardized during the implementation of the
project.
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Materials must be covered in order not to spray dust while being transported to the
project area.

Means of transports used in the project must be licensed, meeting technical standards, and
regularly maintained to cut gas emission.

Material gathering sites must be also covered in order to avoid dust sprayed into the air.
The contractor can water (if necessary) in dusty areas (construction site, roads...) in hot, dry
and windy weather conditions.

Soil collected from digging bases is transported to the set areas allowed by local people.
2.3. Water pollution:

During the construction, water pollution is caused by:

+ Water discharged from daily activities of workers,

+ Oil leaked from machines and means of transports

+ Eroded soil

Measures to reduce water pollution:

+ To water discharged from daily activities of workers: Employing local workers in
simple jobs without technical requirements; hiring houses for workers during the construction
process in order to take advantage of the available water treatment system

+ To leaked oil: Using standardized machines and means of transport, ensuring regular
maintenance, combining rudimentary and mechanical construction methods.

+ Eroded soil: Not constructing soil-related items in rainy season and days.
2.4. Gas emission treatment:

Cars, motor bikes and electric generator are unlikely to cause gas emission during the
construction. All motor bikes must be registered with date of use meeting regulations set by
the transport sector. Materials such as sand, gravels and cement must be covered during
transportation.

2.5. Waste water collection and treatment:

Water used in the cementisation of base is contained in good quality barrels to prevent
waste water from spaying on plants around.

Waste water discharged from construction: is gathered and treated through garbage filters
then poured into the local sewage system.

Water discharged from daily activities of the project's workers and staff is poured into
local waste water pumps.

2.6. Waste and solid waste collection and treatment:

Waste in cementisation is carefully buried into pole base. The amount of waste soil in
digging will be handed over to local people.

Trees chopped down will be arranged and owners are swiftly summoned up to bring them
home to avoid causing fire.

Soil in digging bases is covered carefully to avoid spraying around and is then used in
filling up base holes. The excess will be used to flatten lower surfaces in the construction site
or transported to the construction material gathering site.
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When the work is finished, surfaces around the construction site must be clean up as it
was before. Solid waste such as pieces of metal and conductor wires are collected for
recycling. Other types of waste are gathered and dumped into the local landfill site.

Materials will be collected and recycled for other establishments in line with EVN's
regulations.

2.6. Transport:

Reducing at maximum construction activities (digging, stretching cable ) in areas busy
with means of transport.

Using notice boards and fences at construction sites and assigning workers to act as traffic
guides when trucks stop on the road to load and unload materials and equipment.

Partnering with local authorities in arranging the transportation of materials.
Contractors commit to not using heavy trucks that may damage roads in the region.

Not allowing trucks carrying overloaded construction materials and equipment on roads.
It is necessary to divide and recuse the amount of loads to avoid damaging roads.

2.7. Noise:

Motorbikes carrying materials are registered to ensure noise they cause in acceptable
limits.

Stopping construction and transportation activities from 22h-6h.
Not using trucks with big capacity to carry materials.
Daily activities of the project's workers must abide by local regulations.

Power line route should be near roads to make it easier for the construction work but stay
away from densely-populated residential areas, especially hospitals, schools and offices.

2.8. Safety at work:
Launching healthcare services for the project's workers.
Popularising regulations and procedures on safety at work among workers.
Equipping workers with safety devices.
3. Measures taken to minimize the negative impacts during operation:
3.1. Measures taken to minimize impacts of electromagnetic field :

While designing the height of poles and trenches, it is necessary to ensure that the
distance from conductor wires to land surface in residential areas follows norms. Transformer
stations must be built in vast places, above Sm from residential areas. With the distance, the
intensity of electromagnetic field at any spot outside houses which is 1m above the land
surface is w< 5kV/m. The intensity does not harm people's health.

3.2. Measures taken to prevent and address incidents:

Power lines of 35kV and 0.4kV are designed, constructed and managed in accordance
with norms, standard and regulations set in the Government's decrees. Therefore, there are no
incidents such as the collapse of bases and poles or the break of conductor wires and
lightening arresters, except unexpected cases such as earthquake, storms with levels higher
than the levels designed in line with standards issued by the State (TCVN2737 — 1995).
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Regularly observing electromagnetic field and noise and checking medium voltage
corridor and transformer stations.

3.3. Safety for locals:
Popularizing regulations on electricity safety among the public

Abiding by the Government's Decree Orderl06 stipulating the protection of power
network.

Regularly raising local residents and technical workers' awareness of issue regarding
safety at work.

Firing leaves and tree branches collected while cleaning up the ROW is prohibited.
E. Resettlement and ethnic minority development plan

REMDP ensures that the project will (i) avoid compulsory resettlement if possible; (ii)
reduce compulsory resettlement by seeking other designs; (iii) improve or at least rehabilitate
of displaced people to the level before the project is implemented; and (iv) improve living
standards of poor people and other vulnerable groups who are displaced.’

The document maps out a roadmap for affected ethnic groups with the aim to design and
implement sub-projects through encouraging the respect of typical -characteristics,
personality, human rights, livelihood system and special cultural identities of ethnic
minorities. Therefore, ethnic minorities will (i) receive suitable socio-economic and cultural
benefits, (ii) not have to suffer from adverse impacts of sub-projects, and (iii) take an active
part in sub-projects that affect them.

REMDP is a document guiding the identification of major issues in need of being
addressed to harmonize requirements of SPS 2009 of ADB and national and provincial
policies, including:

+ Guiding policies and procurements related to property reclamation, compensation and
relocation, and strategies helping rehabilitate livelithood and living standards of affected
households;

+ Identifying households and communities which will suffer from the project's adverse
impacts, identifying their position, measures for compensation and mitigation, time as well as
ways to apply such measures;

+ A plan detailing how the affected households will take part in different stages of the
project, including the settlement of petitions; and

+ Calculating costs of resettlement and ethnic minority development.

REMDP will be implemented during the implementation of the DMS if there is a
significant change in scope of impacts. The construction will be carried only when LIC
resettlement specialist defines compensations and aids to be paid.

! Vulnerable groups in the project include households : (i) having women as the householder and dependents, (ii)
having disabled peoples as the householders , (iii) living below the national poverty line (iv) having old people
and children and no source of support, (v) losing land, and (vi) having ethnic minorities.
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II. PROJECT IMPACTS
A. Survey process

A survey that evaluates impacts has been conducted in 31 communes in 10 districts of
Ha Giang province. The IOL of affected assets and another survey on socio-economic
features of the affected households have also been carried out. The RRCA has been
implemented to define levels of compensation for land, crops and other sources of income in
order to ensure that AP will be compensated at reasonable replacement costs. Besides,
consultations with AP, beneficiaries, women and ethnic minorities have been organised to
provide them with information about the project, learn more about the AP’s concerns and
wishes, and define gender and ethnic affairs.

The IOL: is conducted based on the the project’s preliminary design. To households
having no architectural facilities affected except agricutural land, the IOL will be completed
through references provided by the commune’s land registry agency. Compensations
correspond with the area of reclaimed land. Land using purposes will be made clear during
the DMS which is conducted during the implementation of the project. To the AP who lose
their houses or other architectural facilities, investigators has collected information about the
assets through interview with householders and taken note on the facilities’s structures
through observation.

General investigation: Socio-economic information of the project area is sourced from
statistical yearbooks of the province and districts, and yearly socio-economic reports of the
communes. Population census collects basic information and characteristics of all affected
households, income values and sources, ethnic group, knowledge, and AP’s plans after
receiving compensations through direct interviews.

RRCA: a rapid survey was conducted to verify market prices of assets based on
information collected from land/assets transactions on the market of project region and
consultation with APs and non-APs. The purpose of the Rapid Replacement Cost
Assessment is to ensure compensation for affected assets at replacement costs.

Group discussions and consulations: Apart from socio-economic investigations, group
discussions with both unaffected and affected households residing near project areas have
been organised in each affected village. Group discussions aim to deliberate and consult with
the AP about the scale and level of impacts, benefits, preliminary implementation plans and
process of addressing petitions. Group discussions also provide the AP with general
information about the project’s impacts, helping them understand, share viewpoints and
express wishes regarding the project. Group discussions with women and ethnic groups have
also been organised.

B. Permanent impacts
1. Impacts on land

The project will permanently reclaim 9,482 m2 of land of 175 households (990 people)
in 31 targeted communes. The permanently affected land includes: 4,496 m2 of agricultural
land (3,070 paddy land and 1,426 hill land) and 4,986 m2 of unused land managed by the
communal People’s Committeee. (Table 2)

Table 2: Types of affected land

Permanently
affected land (m2)
Paddy 70 3,070

Type Households
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Permanentl
Type Households affected land ()1;12)
Hill land 105 1,426
Unused land 4,986
Total 175 9,482

2. Impacts on Trees and Crops

When reclaiming land permanently, the project will affect 864 m2 of rice, 2,473 m2 of
maize, 2,076 m2 of crop(peanut) and 319 trees (Acacia, Pine) of 127 households (642 people)

Tabl 3: List of affected trees by the project

Number of trees and crops affected

Order | Commune / District
Rice Acacia | Maize Crop(peanut) | Pine
(m2) (tree) | (m2) (m2) (tree)
Total 864 245 2,473 2,076 74
1 Quang Binh District
1 Yen Ha Commune
2 Bang Lang Commune
3 Vi Thuong Commune
4 Tan Trinh Commune
5 Quang Binh town
11 Hoang Su Phi District
6 San Xa Ho Commune
7 Ban Nhung Commune
II1 | Xin Man District
8 Na Chi Commune
9 Nan Ma Commune
10 | Then Phang Commune
IV | Bac Me District 358 245 673 445
11 Yen Cuong Commune 146 116 79
12 | Duong Am Commune 262
13 Phu Nam Commune 96 71 47
14 | Yen Phu 98 486 319
\4 Bac Quang District 78 228
15 Vinh Phuc Commune 228
16 | Lien Hiep Commune 78
VI | Vi Xuyen District 49 64
17 Trung Thanh Commune 49 64
VII | Yen Minh District 277 200 194 33
18 Bach Dich Commune
19 | Na Khe Commune 83 33
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Number of trees and crops affected
Order | Commune / District
Rice Acacia | Maize Crop(peanut) | Pine
(m2) (tree) | (m2) (m2) (tree)
20 | Lung Ho Commune 194 47
21 Du Gia Commune 200 132
22 | Du Tien Commune 16
VIII | Quan Ba District 102 95 41
23 Quan Ba Commune 102 95 41
IX | Dong Van 676 444
24 | Sung Trai Commune 71 47
25 | Lung Thau Commune 156 102
26 | Ta Phin Commune 253 166
27 Ta Lung Commune 195 128
X Meo Vac District 924 606
28 | Pai Lung Commune 256 168
Giang Chu Phin
29 | Commune 228 150
30 | Ta Lung Commune 440 289
31 Lung Pu Commune

3. Impacts on Houses and other structures

The subproject will not affect any structures/houses or other assets on land.
4. Impacts on public assets

Besides these above impacts, the subproject will not affect any public assets.
5. Tempoary impact

During construction, land will be needed temporarily for construction facilities (i.e.
worker’s camp, materials storage site, etc.), which may impact on households in the
subproject area. Efforts will be made to minize such temporary impacts. To address
unavoidable temporary impacts, the civil works contract will include the following
provisions: (i) contractor to pay rent for any land required for construction work; (ii)
temporarily used land will be restored or improved to its pre-project condition. With
mitigation measure, the temporary impacts from civil works are expected to be insignificant.

D. Status of households losing land

The project permanently affects 175 households and none of them have to resettle. The
project will not affect any public architectural facilities and assets during the implementation
(table 5). Affected households are clarified in Annex 8.

Table 5: Status of households losing land

Type of affected ;:ZZZ;;; l(t)lj; Number of people
Total number of households 175 990
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Number of
Type of affected households Number of people
Numﬁer of households having land use right 175 990
certificate
Permanent impacts on land 175 990
Lose less than 10 percent of total land 175 990

E. Vulnerable households

Vulnerable groups in subproject are poor ethnic minorities households. There are 116
households placed in the poor list in line with the national standards in 2011 while 6

households led by women.
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III. GENERAL SOCIOECONOMIC PROFILE
A. Socioeconomic features in the subproject area
1. Geological location

Ha Giang is a northernmost mountainous province holding a special strategic position.
Its northern and western sides share a boder of 274 km with China; the eastern side borders
Cao Bang province; the southern side borders Tuyen Quang province; the western and
southwestern side borders Lao Cai and Yen Bai provinces.

2. Population

The 2012 year-book shows that Ha Giang province has a total area of natural land of
7,914.9km2, with 1 city, 10 districts, 5 wards, 13 towns and 178 communes. The province’s
total population is 758,000, with a density of 96 people/km2. The density of ethnic minorities
is 96 people/km2. The ethnic groups make up a majority of over 94% of the province’s
population.

3. Poverty rate

The Prime Minister issued Decesion Order09/2011/QD-TTg regarding criteria for
poverty and poverty line during the 2011-2015 period as follow:

- Poor household in rural areas has an average income from 400,000 dong/person/month
(from 4,800.000 VND/person/year) below.

- Poor household in urban areas has an average income from 500,000 dong/person/month
(from 6,000,000 VND/person/year) below.

- Household in poverty line in rural areas has an average income from 401,000 dong to
520,000 VND/person/month.

- Household in poverty line in urban areas has an averge income from 501,000 dong to
650,000 VND/person/month.

All affected households are ethnic minorities of Dao, Tay, Nung and Mong. There are
116 households (656 people, 66 percent of the total number of affected households) placed in
the poverty list in accordance with the national standards in 2011. The average income of the
affected households ranges from 3,100,000 to 7,091,000 dong/person /year in 2013. The AP
are ethnic minorities, mostly the poor. And all the AP are considered vulnerable. There are
six households led by women.

The number of households which are poor, in poverty line and not poor in targeted
districts is not mentioned in the table.

Table 6: Number of households poor, near poverty line and not poor in the subproject
area

Number of
Number of poor households near Number of

Order | Commune/District households poverty line households not poor
No(HHs) % No(HHs) % No(HHs) %
I Yen Minh District
1 Bach Dich
Commune 22 | 31,4% 16 | 22,9% 32| 46%
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Number of poor

Number of
households near

Number of

Order | Commune/District households poverty line households not poor
No(HHs) % No(HHs) % No(HHs) %
2 Na Khe Commune 28 | 33,1% 18| 22,3% 37| 45%
3 Lung Ho Commune 188 | 72,3% 24 9,2% 48 | 18%
4 Du Gia Commune 97 | 37,1% 54 21,0% 109 | 42%
5 Du Tien Commune 74 | 58,3% 17| 13,9% 35| 28%
I Quan Ba District
1 Quan Ba Commune 94 | 77,7% 9 7,4% 18| 15%
III' | Dong Van District
1 Sung Trai
Commune 28 | 45,9% 11 18,0% 22| 36%
) Lung Thau
Commune 65 | 48,9% 22 17,0% 45| 34%
3 Ta Phin Commune 32 | 43,8% 13| 18,8% 27| 38%
4 Ta Lung Commune 25| 59,8% 5|1 13,4% 11| 27%
IV | Meo Vac District
1 Pai Lung Commune 75 | 44,6% 31 18,5% 62| 37%
) Giang Chu Phin
Commune 67 | 49,3% 23| 16,9% 46 | 34%
3 Ta Lung Commune 29 149,2% 10| 16,9% 20 | 34%
5 Lung Pu Commune 66 | 40,2% 321 19,9% 65| 40%
\% Bac Me District
1 Yen Cuong
Commune 46 | 47.9% 16 17.4% 33| 35%
) Duong Am
Commune 54 | 47.4% 20| 17.5% 40| 35%
3 Phu Nam
Commune 18 | 46.2% 7 17.9% 14| 36%
4 Yen Phu town 78 | 47.3% 29| 17.6% 58| 35%
Bac Quan
Vi Distx?ct ]
1 Vinh Phuc
Commune 31 2.2% 451 32.6% 90 | 65%
5 Lien Hiep
Commune 31| 25.0% 31| 25.0% 62 | 50%
VII | Vi Xuyen District
1 Trung Thanh
Commune 51147.2% 19| 17.6% 38| 35%
uang Binh
Vil gistri%t
1 Yen Ha Commune 41 | 47.7% 15 17.4% 30 | 35%
2 Tan Trinh 36 | 48.0% 13| 17.3% 26 | 35%
3 Vi Thuong 76 | 47.8% 27| 17.4% 55| 35%
4 Bang Lang 38 | 47.5% 14| 17.5% 28 | 35%
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Number of poor Number of Number of
Lo households near
Order | Commune/District households poverty line households not poor
No(HHs) % No(HHs) % No(HHs) %
5 Yen Binh town 31| 46.9% 11 17.7% 23 | 35%
IX | Xin Man District
1 Na Chi Commune 93 | 47.2% 34| 17.6% 69 | 35%
) Then Phang
Commune 53 1 48.2% 19| 17.3% 38| 35%
3 Nan Ma Commune 55| 47.8% 20| 17.4% 40 | 35%
X Hoang Su Phi
District
1 San Xa Ho
Commune 521 47.7% 19 17.4% 38| 35%
) Ban Nhung
Commune 42 | 48.3% 15 17.2% 30 | 34%
Total 1,688 639 1,289

Outcomes of public consultations and PRA point out four factors causing poverty in
villages:(i) out-of-date farming methods, (ii) production dependent musch on nature, (iii)lack
of investment capital, (v) no market for outputs

4. Sources of income and using sources of income

Most of the households in subproject areas earn their living by small-scale but low-
productivity cultivation. They mainly grows rice, maize and cassava..Wet rice is also
cultivated with little teachnical support. As a resutl, locals oftern face hunger. The area of
rice 1s the largst in the commune.

Local farmers raise animals by small and out-of-date models (let them freely on mountains)
which mainly fulfill domestic consumption. There is no models in the communes following
market orientations.

5. Electricity

Material facilities and social services in the communes remain poor and mostly
concentrate in the communes’ centre.

All communes in the locality have been connected with the national power grid.
However, low voltage lines in targeted areas has received incomprehensive investment or
develop spontaneously. Therefore, the radius of power supply is far, causing great losses. A
number of households in remote and far-flung areas has contructed power lines spontanously,
resulting in low technologies and quality. People in several remote villages depends on small
hydro power generators placed along springs or petroleum for lightening. About 65% of
households in project areas have access to the national power grid. The remainder use small
power generator for lightening.

6. Socioeconomic and infrastructure features

During the 1996-2002 period, Ha Giang maintained a high GDP growth rate (about 10
percent/year). GDP per head in 2002 stood at 2.14 million dong (in 2000, 1.7 million dong).
According to statistics recorded in 2001, agro-forestry and fisheries sector makes up 48.06
percent of the GDP; the industry - construction sector, 21.28 percent and services, 30.66
percent. The figures in 1995 were 61,8 percent; 17,1 percent and 21,1 percent, respectively.
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The numbers show that the province is changing its economic structure towards increasing
service-trade and industry - construction while reducing contributions by agro-forestry and
fisheries. However, industrial facilities remain modest and Ha Giang province has, so far,
seen no foreign direct investment. The locality’s budget is mainly sourced from the State
coffer. In 2002, the province managed itself about 18 percent of the total budget of 953
billion dong. Among ethnic minorities, Hmong is the poorest (accounting for 50 percent of
poor households in 2001) while Tay and Kinh people are described as the most dynamic in
Ha Giang province. As many as 142 communes in Ha Giang has been placed in the poverty
list, which counts a total of 1,870 communes. They have benefited from the Programme 135
in 2009. Districts which have the highest number of communes benefiting from the
programme including Xin Man (20/20 communes and towns), Dong Van (19/19 communes
and towns), Meo Vac (16/16 communes and towns), Hoang Su Phi (26/27), Bac Me (12/13),
Yen Minh (16/18) and Quan Ba (11/13).

Ha Giang also boasts advantages in tourism, especially via the border line with Yunnan
province (China). Once opened, the bilateral tourism and trade ties are expected to
significantly contribute to the province’s economic growth.

Infrastructure (electricity, telephone, transport, school, healthcare centre, water drainage
system, daily water...) in Ha Giang, particularly in mountainous, remote and far-flung areas
has been basically improved and importantly contributed to socio-economic and social
development, the improvement of local people’s living standards and poverty reducation.
Authorities and people in remote and far-flung areas have expressed hope to receive more
support from higher levels to build and upgrade the transport system (roads, bridges and
sewers) and expand the national power grid to villages, thus raising locals’ living standards.

B. Ethnic Minorities in the Project Area

The access of ethnic minorities to infrastructure facilities or healthcare and education
centres in project areas remains limited and the poverty rate due to the lack of investment in
production as well as understanding about technologies, plus exhausted soil, still remains
high.

Most of ethnic households in project areas have received assistance from the
Governmental level through poverty reduction, land allocation and free health insurance
Article programmes.

Major ethnic groups in Ha Giang include Mong (accounts for 32 percent of the
province’s total
population), Tay (23.3 percent), Dao (15.1 percent), Kinh (13.3 percent), Nung (9.9 percent).

Cultural sources of Dao, Tay, Nung and Mong ethnic groups.
- Tay ethnic group:

Tay people is a community of the Tay-Thai language group with a population of about
1,500,000 people, the most populous among ethnic groups.

The Tay people has another name of Tho and includes groups of Ngan, Phen, Thu Lao,
Pa Di. Most of them reside around valleys and low mountain sides in the provinces of Cao
Bang, Lang Son, Bac Can, Thai Nguyen, Ha Giang and a number of Bac Giang.

Tay people have a traditional agriculture developed with variou types of crops such as
rice, maize, potatoes, and seasonal fruits.
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Ancestor worshipping is the most important ritual of the Tay people. The ancestor
worshipping area is located in the centre, the most solemn place in their house. The bed in
front of the altar is left vacant and strange guests are not permited to sit down or lay down on
the bed. Besides, the Tay people prohibit placing foot above a chunk of wood burning at the
fire or placing foot onto the fire’s sides. People who have just attended a funeral must have a
bath if they want to see animals and poultry. Women who have just given birth to a baby are
now allowed to near the altar.

- Nung ethnic group:

The Nung ethnic group has nearly 856,000 people who mainly reside in Lang Son, Cao
Bang, Bac Can, Thai Nguyen, Bac Giang and Tuyen Quang provinces, and other northern
localities. They include the sub-groups of Xuong, Giang, Nung An, Nung Loi, Phan Sinh,
Nung Chao, Nung Inh, Quy Rin, Nung Din, Khen Lai.

Languages used by Nung and Tay people are similar as they belong to the Tay-Thai
language group. Nung people’s written language is Nom Nung dating back from the 17th
century.

Nung people worship their ancestors. The alter is placed in a room. Alters worshipping
gods, Confucius and Quan Am are placed above the one worshipping ancestors.

Rice and maize provide the main sources of living for Nung people who combine wet
and dry rice cultivation. They also planted many varieties of industrial and perennial fruit
trees like mandarin and diospyros aki...Illicium verum is the most precious tree of Nung
people as it brings about significant profits to the group. Crafts such as weaving, carpentry,
kniting, smith forging and pottery have also been practised by the ethnic minorities.

Nung people boasts a diverse cultural treasure with many traditional songs. Visitors to
Lang Son province will never forget Sli songs sang by Nung young people amid the vast
mountains and forests. Then singing is a combination of music and song which makes Nung
men living far from their home town moved.

- Dao ethnic group:

The Dao ethnic group includes many sub-groups such as Dao Quan trang, Dao quan
chet, Dao Tien, Dao Thanh Y, Dao Lo Gang, Dao Do v.v...and has other names of Man,
Dong, Trai, Dai Ban, Tieu Ban v.v... It has a population of 650,000 people (1998), living
together with other groups from the Vietnam-China and Vietnam-Laos border lines to several
midland and coastal northern provinces. Their language belongs to the “Hmong-Dao” peole.
All groups worship their ancestors named Ban Ho. They mainly live on wet rice cultivation
and fields. They also plant crops. Production tools are rudimentary but farming methods have
been updated. Several crafts like weaving, smith forging, carpentry and paper making have
developed. Dao people boast long-standing culture and history. Although economic facilities
remain weak, traditional knowledge is diverse, especially traditional medicine. Dao people do
not have their own written language but the Han language which has been modified, called
Nom Dao.

-Mong ethnic group:

Mong ethnic group resides in high mountainous areas in Ha Giang, Tuyen Quang, Lao
Cai, Yen Bai, Lai Chau, Son La, Cao Bang and Nghe An provinces. They are also been called
Mong Do (Mong Trang), Mong Lenh (Mong Hoa), Mong Si (Mong Do), Mong Du (Mong
Den), Mong Sua (Mong Man).
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They mainly live on nomadic farming, planting maize and rice in terraced fields. Maize,
rice and barley. They also plant linum trees for weaving and herbal medicine. Mong people
raise buffalos, cows, horses, dogs and chickens. They used to think that husbandry is
undertaken by women while men is responsible for hunting in forests.

Hmong men’s costume is different from that of other ethnic groups in the region. It is
also easy to find Hmong women’s costume among others is thanks to it special design and
meticulous decorations with a combination of dyeing, drawing, embroidery and weaving.

C. Affected Household Profile

1. Affected community

A total of 175 households have been affected among 3,616 residing in project areas

Table 7: Total number of affected households in project areas

Total Number of
number of | households | Number of Number
No. Commune/District households | provided affected
in with households of AP
communes | electricity
I | Yen Minh District
1 | Bach Dich Commune 591 70
2 | Na Khe Commune 750 83 5 28
3 | Lung Ho Commune 1222 260 20 115
4 | Du Gia Commune 1321 260 4 25
5 | DuTien 731 126 5 30
I Huyen Quan Ba
District
I | Quan Ba Commune 643 121 9 56
III | Dong Van District
1 | Sung Trai Commune 695 61 2 9
2 | Lung Thau Commune 421 132 4 19
3 | Ta Phin Commune 672 72 8 35
4 | Ta Lung Commune 634 41 5 23
IV | Meo Vac District
1 | Pai Lung Commune 561 168 7 32
) Giang Chu Phin
Commune 822 136 6 27
3 | Ta Lung Commune 634 59 10 45
5 | Lung Pu Commune 835 163
V | Bac Me District
1 | Yen Cuong Commune 1148 95 9 33
2 | Duong Am 660 114 4 21
3 | Phu Nam 542 39 4 27
4 | Yen Phu town 1596 165 12 42
VI | Bac Quang District
1 | Vinh Phuc Commune 1771 138 4 18
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Total Number of | Number of Number
No. Commune/District number of | households affected
households | provided | households of AP

2 | Lien Hiep Commune 920 124 4 25
VII | Vi Xuyen District

1 | Trung Thanh 1314 108 5 32
VIII | Quang Binh District

I | Yen Ha Commune 833 86 6 39

2 | Tan Trinh Commune 456 75 5 33

3 | Vi Thuong 970 158 5 41

4 | Bang Lang Commune 1386 80 6 49

5 | Yen Binh town 1362 65
IX | Xin Man District

1 | Na Chi Commune 946 196 6 39

2 | Then Phang Commune 840 110 5 41

3 | Nan Ma 587 115 5 36

X Hoang Su Phi

District
1 | San Xa Ho Commune 430 109 6 42
2 | Ban Nhung Commune 484 87 4 28
Total 26,777 3,616 175 990

Most of the affected households are Dao, Tay, Nung and Mong people. About 50 percent
of them are Mong ethnic minorities, 23 percent belong to Tay ethnic group, 19 percent are
Nung people and 8 percent are Dao people.

Table 8: Allocation of AP households based on ethnic groups

Affecte
d Ethnic minority (people)
No. Commune/District AP
househ
olds Dao | Tay | Nung | Mong
| Yen Minh District
1 | Bach Dich Commune
2 | Na Khe Commune 5 28 28
3 | Lung Ho Commune 20 115 115
4 | Du Gia Commune 4 25 25
5 | Du Tien Commune 5 30 30
II | Quan Ba District
1 | Quan Ba Commune 9 56 56
III | Dong Van District
1 | Sung Trai Commune 2 9 9
2 | Lung Thau Commune 4 19 19
3 | Ta Phin Commune 8 35 35
4 | Ta Lung Commune 5 23 23
IV | Meo Vac District
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Affecte

d Ethnic minority (people)
No. Commune/District AP
househ
olds Dao | Tay | Nung | Mong
1 | Pai Lung Commune 7 32 32
Giang Chu Phin
2 | Commune 6 27 27
3 | Ta Lung Commune 10 45 45
5 | Lung Pu Commune
V | Bac Me District
1 | Yen Cuong Commune 9 33 33
2 | Duong Am Commune 4 21 21
3 | Phu Nam Commune 4 27 27
4 | Yen Phu town 12 42 42
VI | Bac Quang District
1 | Vinh Phuc Commune 4 18 18
2 | Lien Hiep Commune 4 25 25
VII | Vi Xuyen District
1 | Trung Thanh 5 32 32
VIII | Quang Binh District
1 | Yen Ha Commune 6 39 16 23
2 | Tan Trinh Commune 5 33 17 16
3 | Vi Thuong Commune 5 41 5 25 11
4 | Bang Lang Commune 6 49 10 30 9
5 | Yen Binh town
IX | Xin Man District
1 | Na Chi Commune 6 39 39
2 | Then Phang Commune 5 41 41
3 | Nan Ma Commune 5 36 12 23
Huyen Hoang Su Phi
X | District
1 San Xa Ho Commune 6 42 42
2 | Ban Nhung Commune 4 28 28
Total 175 990 78 | 223 193 495

2. Education

Most of the heads of the surveyed households have just completed their elementary
education. No household is illiterate but none of them finishes higher education. They mainly
do farming work and very few number works in small factories in the province.

Table 9: Occupation of affected householders
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Occupation

Ol;de Commune/District Stude | Worke | Businesspers Plant Animal
nt r on frowe raiser
| Yen Minh District 123 75 75
1 Na Khe Commune 18 10 10
2 Lung Ho Commune 71 44 44
3 Du Gia Commune 16 9 9
4 Du Tien Commune 18 12 12
11 Quan Ba District 43 13 13
1 Quan Ba Commune 43 13 13
III | Dong Van District 25 50 21
1 | Sung Trai Commune 4 4 4
2 | Lung Thau Commune 4 13 5
3 Ta Phin Commune 10 20 7
4 | Ta Lung Commune 7 13 5
IV | Meo Vac District 37 40 27
1 | Pai Lung Commune 9 14 9
2 | Giang Chu Phin Commune 11 12 6
3 | Ta Lung Commune 17 14 12
V | Bac Me District 51 60 12
1 | Yen Cuong Commune 12 16 5
2 | Duong Am Commune 9 10 2
3 Phu Nam Commune 13 11 3
4 | Tran Yen Phu 17 23 2
VI | Bac Quang District 20 15 8
1 Vinh Phuc Commune 9 5 4
2 | Lien Hiep Commune 11 10 4
VII | Vi Xuyen District 13 14 S
1 Trung Thanh Commune 13 14 5
VIII | Quang Binh District 10 16 136
1 Yen Ha Commune 3 4 32
2 | Tan Trinh Commune 2 3 28
3 | Vi Thuong Commune 2 4 35
4 | Bang Lang Commune 3 41
IX | Xin Man District 5 10 94 6
1 Na Chi Commune 2 4 32 1
2 | Then Phang Commune 2 4 32 3
3 | Nan Ma Commune 1 2 30 2
X | Hoang Su Phi District 4 7 54 5
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Occupation
Orde o
r Commune/District Stude | Worke | Businesspers Plant Animal
growe .
nt on r raiser
1 San Xa Ho Commune 2 4 33 3
2 | Ban Nhung Commune 2 3 21 2
Total 331 34 551 172

3. Poverty situation

Based on the Prime Minister’s Decision Order 09/2011/QD-TTg which stipulates criteria
for poverty and poverty line during the 2011-2015 period, there were 116 households (656
people, 66 percent of the affected households) placed in the poverty list in 2011. The
following table represents the poverty situation of the affected households:

Table 10: Poverty situation of affected households

Total number Number of Number of
Order | Commune/District of affected poor households not
households households poor
I Yen Minh District
1 Na Khe Commune 5 3 2
2 Lung Ho Commune 20 16 4
3 Du Gia Commune 4 2 2
4 Du Tien Commune 5 4 1
11 Quan Ba District 0
1 Quan Ba Commune 9 5 4
III' | Dong Van District 0
1 Sung Trai )
Commune 2 0
) Lung Thau 4
Commune 2 2
3 Ta Phin Commune 8 5 3
4 Ta Lung 5 3 2
IV | Meo Vac District 0
1 Pai Lung Commune 7 4 3
) Giang Chu Phin 6
Commune 4 )
3 Ta Lung Commune 10 7 3
V | Bac Me District 0
1 Yen Cuong 9
Commune 6 3
) Duong Am 4
Commune 2 2
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L Total number Number of Number of
Order | Commune/District of affected poor households not
3 Xa Phu Nam 4
Commune 3 1
4 Tran Yen Phu 12 7 5
Bac Quang
Vi District 0
1 Vinh Phuc 4
Commune 1 3
) Lien Hiep 4
Commune 2 2
VII | Vi Xuyen District 0
1 Trung Thanh 5
Commune 2 3
Quang Binh
v District 0
1 Yen Ha Commune 6 5 1
) Tan Trinh 5
Commune 4 1
3 Vi Thuong 5
Commune 3 2
4 Bang Lang 6
Commune 5 1
IX | Xin Man District 0
1 Na Chi Commune 6 5 1
) Then Phang 5
Commune 4 1
3 Xa Nan Ma 5
Commune 3 2
X Hoang Su Phi
District 0
1 San Xa Ho 6
Commune 4 2
) Ban Nhung 4
Commune 3 1
Total 175 116 59

4. Income and living standards

Most of the households affected by the project are earning their bread by small-scale
farm production with dry rice, maize and cassava.... as the main crops. They also conduct wet
rice cultivation which receives litter technical support. Husbandry models still remain small
and out-of-date (raising animals freely on mountains) which mainly fulfill daily demands of
local households. There are no cultivation models under market orientations. The affected
households are ethnic minorities and mainly the poor. Most of them are considered
vulnerable.

Table 11: Annual average income of AP
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Ethnic minority (people)
Average
Order | Commune/District ) ilnocl:)::;:o(;ga
Kinh | Dao | Tay | Nung | Mong per
year

| Yen Minh District 198

1 Na Khe Commune 28 12,980,000
2 Lung Ho Commune 115 8,653,500
3 Du Gia Commune 25 10,250,000
4 Du Tien Commune 30 7,992,000
11 Quan Ba District 56

1 Quan Ba Commune 56 11,133,000
III | Dong Van District 86

1 Sung Trai Commune 9 17,050,000
2 Lung Thau Commune 19 21,275,000
3 Ta Phin Commune 35 17,425,000
4 Ta Lung 23 16,540,000
IV | Meo Vac District 104
1 Pai Lung Commune 32 17,185,714
) Giang Chu Phin
Commune 27 16,483,333

3 Ta Lung Commune 45 17,200,000
V | Bac Me District 63| 27 33

1 Yen Cuong Commune 33 9,300,000
2 Duong Am Commune 21 8,590,000
3 Phu Nam Commune 27 9,200,000
4 Tran Yen Phu 42 9,500,000
VI | Bac Quang District 25 18

1 Vinh Phuc Commune 18 9,500,000
2 Lien Hiep Commune 25 9,660,000
VII | Vi Xuyen District 32
1 Trung Thanh
Commune 32 9,200,000
VIII | Quang Binh District 15| 88 59

1 Yen Ha Commune 16 23 9,500,000
2 Tan Trinh Commune 17 16 11,200,000
3 Vi Thuong Commune 5 25 11 10,500,000
4 Bang Lang Commune 10| 30 9 9,800,000
IX | Xin Man District 51 64

1 Na Chi Commune 39 9,500,000
2 Then Phang Commune 41 10,500,000
3 Xa Nan Ma Commune 12 23 11,200,000
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Ethnic minority (people)
Average
Order | Commune/District ilncomlcla (;ga
Kinh | Dao | Tay | Nung | Mong ousehold per
year
Hoang Su Phi

X District 70

1 San Xa Ho Commune 42 10,300,000

2 Ban Nhung Commune 28 9,750,000

Total 78 | 223 193 495

5. Transport, communications and other services

Roads to communes’ centres have been sprayed with asphalt but their quality is low as
they are narrow, downgraded and sinuous at some sections. Most of the communes sit at the
height of 500 metres above the level sea, some event at 600-700 metres. It is difficult to reach

villages since many households live in high mountains, especially during the rainy season.

Road connecting communes and villages are sloping, narrow and sinuous, causing difficulties
in transportation as they cross many streams and have many pot-holes.

Table 12: Distance and access to the project area

. Distance Means of
Distance to
R to transport
No. | Commune/District | C*TmHnes Type Tran§p.0rt village’s Type possible
centre of road | condition of road
(km) centre to be
(km) used
| Yen Minh District
Soil, Trucks
Stone can run
1 | Bach Dich Commune 34 | Asphalt Good 4,0 during
dry
season
Soil,
2 | Na Khe Commune 18 | Asphalt | Good 3,5 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
3 | Lung Ho Commune 43 | Asphalt 2,3 during
dry
season
Good Solil,
4 | Du Gia Commune 52 | Asphalt 4,0 Stone
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. Distance Means of
Distance to to transport
No. | Commune/District | €O runes Type T”‘“?‘f"” village’s Type possible
centre of road | condition of road
(km) centre to be
(km) used
Good Soil, Trucks
Stone can run
5 | Du Tien Commune 60 | Asphalt 1,3 during
dry
season
II | Quan Ba District Good S‘?(il’e
Asphalt | Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | Quan Ba Commune 1 1,7 during
dry
season
IIT | Dong Van District Asphalt | Good S?;L’e
Asphalt | Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | Sung Trai Commune 22 2,1 during
dry
season
Asphalt | Good Soil,
2 | Lung Thau Commune 38 2,0 Stone
Asphalt | Good Soil, Trucks
Stone can run
3 | Ta Phin Commune 10 2,3 during
dry
season
Asphalt | Good Soil,
4 | Ta Lung Commune 6 2,0 Stone
Asphalt | Good Trucks
can run
IV | Meo Vac District during
dry
season
Asphalt | Good 1
1 | Pai Lung Commune 6 2,0 Soil,
Stone
Good Trucks
. . . can run
) Giang Chu Phin 7 | Asphalt 3.0 Soil, during
Commune Stone
dry
season
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. Distance Means of
Distance to
R to transport
No. | Commune/District | €O runes Type T”‘“?‘f"” village’s Type possible
centre of road | condition of road
(km) centre to be
(km) used
Good Soil,
3 | Ta Lung Commune 12 | Asphalt 5,0 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
5 | Lung Pu Commune 5 | Asphalt 2,0 during
dry
season
V | Bac Me District Good Soil,
Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | Yen Cuong Commune 12 | Asphalt 4,5 during
dry
season
Good Soil,
2 | Duong Am Commune 31 | Asphalt 3,0 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
3 | Phu Nam Commune 24 | Asphalt 1,2 during
dry
season
Good Soil,
4 | Yen Phu town 6 | Asphalt 1,0 | Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
VI | Bac Quang District during
dry
season
Good Soil,
1 | Vinh Phuc Commune 37 | Asphalt 2,0 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
2 | Lien Hiep Commune 30 | Asphalt 2.5 during
dry
season
VII | Vi Xuyen District Good Soil,
Stone
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. Distance Means of
Distance to
R to transport
No. | Commune/District | €O runes Type T”‘“?‘f"” village’s Type possible
centre of road | condition of road
(km) centre to be
(km) used
Good Soil, Trucks
Stone can run
1 Trung Thanh 11 | Asphalt 4,0 during
Commune
dry
season
. . Good Soil,
VIII | Quang Binh District Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | Yen Ha Commune 25 | Asphalt 0,8 during
dry
season
Good Soil,
2 | Tan Trinh Commune 15 | Asphalt 1,0 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
3 | Vi Thuong Commune 50 | Asphalt 1,3 during
dry
season
Good Soil,
4 | Bang Lang Commune 30 | Asphalt 1,0 Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
5 | Yen Binh town 6 | Asphalt 1,0 during
dry
season
IX | Xin Man District Good Soil,
Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | Na Chi Commune 50 | Asphalt 2,0 during
dry
season
Good Soil,
o | Then Phang 15 | Asphalt 1,7 | Stone
Commune
Good Solil, Trucks
Stone can run
3 | Nan Ma Commune 15 | Asphalt 0,5 during
dry
season
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. Distance Means of
Distance to
commune’s | Type | Transport to Type transport
No. | Commune/District I village’s possible
centre of road | condition of road
(km) centre to be
(km) used
X Hoang Su Phi Good Soil,
District Stone
Good Soil, Trucks
Stone can run
1 | San Xa Ho Commune 15 | Asphalt 1,1 during
dry
season
Good Soil,
2 | Ban Nhung Commune 15 | Asphalt 1,5 Stone

6. Water supply and environmental hygiene

Water for cooking and other daily activities of local people is sourced from streams
through a system of PVC pipes or rainwater reserves, which are enough even during the dry
season. Hygiene and environmental hygiene remain poor. Most of households in villages
have no bathroon and toilets. Households in project areas have only toilets built by bamboo
sheets or canvas.

7. Power use situation

Socio-economic surveys show that a number of remote and far-flung areas have built
low-quality power network spontaneously, not meeting technical requirements. Locals in
several remote villages use small hydro power generators placed aside streams or petroleum
for lightening. Ethnic households use electricity mainly for lightening, not for cooking.
Wealthier households have televisions, radios and fans. Each commune has 1-2 rice milling
machines.

D. Gender issues
General gender issues of the project areas as follow:

- Women’s participation in decision making: Women has litter power in leadership and
decision making. Their involvement in political affairs is limited. Women in the project areas
have less advantages than men as the result of the paternal line of descent. Most of local
women have no right to deciding their own happiness and future as their marriage is arranged
by their parents or matchmakers. To accelerate women’s participation in making the
resettlement plan and understand them, representatives of the women’s association must be
invited to join all consultations relating to the project. Representatives of the resettlement
plan making board are both women and men.

- Job allocation: Among the affected households, men and women share housework and
others like farming, taking care of children and house cleaning...However, men take part in
social activities much more than women. The heads of the households are invited to attend
village meetings to discuss common issues or public facilities in the communes/villages.
Wives only participate in the meetings if their husband are absent for some reasons. Women
show little participation in public activities as they are busy with housework, unconfident and
short of language skills. During public consultations, many women said they know little
about the project as they did not attend village meetings.
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E. Social Impact Assesment
1. Impacts on ethnic minorities
1.1. Positive impacts

Public consultations show that the project will exert many positive impacts on the
community in socio-economic spheres. More in the following:

+ The project will provide electricity for 30 communes and 70 villages of 10 Districts in
Ha Giang

+ People will have access to electric equipments such as electric lamps, televisions,
radios, electric cooks and fans...once the project completed. The impact help locals deepen
their knowledge and awareness.

+ The number of people with eye-related diseases, especially children, will be reduced as
they can use electric lamps in studying in stead of flash-lamps and oil lamps as they do at
present.

+ Using poser in cooking can reduce risks of forest fire

+ Besides, the project will boost local production, thus raising locals’ income. Products,
especially those made by women (blankets and clothes), are expected to create a new source
of income while preserving traditional cultural values.

+ The construction will need 310 workers who will live in project areas for half a year.
The workers will have demands for local food and products. Thus, transport will be
accelerated.

+ The construction and operation of sub-projects will need a large number of workers, of
whom, unskilled workers are 310 in construction and 32 are skilled workers in operation.
Many opinions said people who lost their land should be prioritised to do simple jobs.

+ The quality of public services (healthcare, education) will be improved thanks to the
use of eletric equipment. Currently, healthcare centres at communes are not ready for
machines such as sterilization machines, preum-oxy...due to the lack of electricity. They use
electricity for the lightening system only and have no health equipment.

1.2. Potential negative impacts

Apart from positive impacts, public consultations also reveal that the sub-projects will
put several adverse impacts on the ethnic community as follow:

+ During the construction of sub-projects (six months), a large number of workers (about
500, mainly men) from other localities may become a factor affecting the ethnic minorities’
traditional culture and custom as well as social welfare such as stealing and social order...and
social evils (HIV/AIDS and infectious diseases, women trafficking, prostitution and drug
addict...)

+ The rising number of immigrant workers also increases the pressure on using local
natural resources such as land, water, and forestry products, along with illegal exploitation of
forest and forestry production consumption.

+ While transporting construction materials, carriers may cause noise and dust, affecting
daily activities of local people. Construction materials, gas, fuel, waste treatment and material
reserve may cause environmental polution without close management.

+ A large number of workers and locals who are not equipped with training and
experience may face the risk of accidents at work.
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+ Construction machines, material gathering sites and waste treatment areas which are
not closely managed may become potential dangers for local children.

Other negative impacts facing local people include electric shock and other accidents
relating the use of energy. Using energy is the risk among ethnic groups. Due to the low
knowledge about using electricity safely, electric shock is likely to occur. If local people can
access electricity, they should be equipped with skills relating the safe use of power.

Apart from the above-said negative impacts, the construction will not cause any potential
impact. This is reflected through consulatations.

The project will not affect cultural and spiritual life of local people.
2. Impacts on women

The project will bring about many positive impacts on local people in general and
women in particular. They include:

+ Opportunities to increase the number of harvests and income from agriculture thanks to
improved irrigation system;

+ Reducing costs, time and difficulties in transporting farm produce and accessing
cultivation land;

+ Better ensuring land use right thanks to the registration of land use right for the rest
area;

+ Creating jobs and temporary livelihood activities during construction
F. Measures taken to minimise the negative impacts on EMs
1. Measures taken to minimise the negative impacts

Based on outcomes of public consultations, activities to ease the project’s negative
impacts have been proposed as follow:

+ Effective personnel management: The investor will require all contractors to abide by
regulations regarding the management of workers at project areas (register temporary
residence, follow internal working rules, train and educate cultural values and protect
traditional values of ethnic groups)

+ The investor requests contractors to set up cabins for workers living far from
residential areas, encourage environmental protection and ensure security and hygiene.

+ Contractors coordinate with local authorities, especially public security forces, to
mange workers in project areas. The regulations will be mentioned in contracts.

+ Communication strategy: The investor will partner with communal and district
women’s associations and other organisations to raise public awareness of potential social
evils (robbery, drug use...) and women’s awareness of HIV/AIDS, STDs, human trafficking,
sex harassment) as a large number of immigrant workers in project areas.

+ Protection and preservation of forests and cultural values: The investor and contractor
will coordinate with local authorities (public security, forest rangers and border guards) to
increase the projection of forests as well as the preservation of cultural values of local ethnic
groups. This will be stated in agreements.

+ To impacts of land recovery: Conpensate and assist to affected households who lose
land, assets, plants and crops at market prices and replacement costs to stabilise their life at
least to pre-project level.
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+ Implement environmental protection plan approved in combination with public
inspection

+ During the factory’s operation, waste water discharged from the factory should be in
formed in notice. It is necessary to have a good treatment mechanism to avoid dangers among
children and animals.

+ Sites gathering contructon machines and materials must be closely managed and
inspected in order not to affect local people, especially children.

+ Soil and construction materials must be covered during transportation to avoid being
sprayed on roads and cultivation areas of local people. Carriers are allowed to run within
speed limits.

+ Collective and non-governmental organisations launch communication campaigns to
guid local people how to use electricity safely in daily activities and production. Details are
mentioned the the annex section.

2. Measures taken to milimise negative gender impacts

Along with compensation for insignificant land and plant losses, DRC will coordinate
with village elders in popularising project-related information to ensure that ethnic
households receive maximum benefirts from favourable conditions brought by sub-projects.
Particularly, following actions will be conducted:

+ The investor will work with village elders in organising consultations, popularising
information and addressing petitions regarding ethnic households.

+ Each ethnci groups will send one representative to participate in the district
resettlement board.

+ During the process of investigation, the district/commune resettlement boards need to
ensure that both men and women and ethnic households led by women will be informed and
get involved in the process. The district/commune compensation councils will provide
translated versions when necessary to ensure that ethnic households understand and agree
with investigation results. Ethnic households suffering from adverse impacts are considered
vulnerable and will receive support which is exclusively granted to vulnerable groups.

+ All consultations and information popularisation activities in ethnic villages must see
the participation of local interpreters to make it clear all information and viewpoints of the
APs, both men and women. Meetings at the village level must be organised to raise the APs’s
awareness of issues relating to resettlemens, t as well as plans for the implementation of sub-
projects, rights of local people, compensation costs and payment, petitions, assistance in
relocation and rehabilitation...Discussions in group will be also held to deliberate such issues.

+ The project’s investor and management board at the provincial level will inspect the
consulting process, awareness-raising work and livelihood rehabilitation of the APs through
analyses on gender and ethnic affairs.

+ The internal inspection must ensure that the consultations are interpreted into
languages of ethnic groups in the village and those of other ethnic minorities.

Both men and women of ethnic minorities can take part in employment opportunities
created during and after the construction. At investigations and meetings with relevant
agencies, all ethnic groups showed their interest in job opportunities and higher income from
agriculture and other activities.
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Gender action plan: Although women will not have to suffer from significant impacts
from the sub-projects, there should be a gender action plan to facilitate women's participation
in the project, raise their income without increasing their burden, and improve their social
status in the subproject areas. The gender action plan will include:

+ Articles which will be stipulated in construction contracts to ensure (a) women and
men be paid equally for the same job 1, (b) safe working conditions for both men and women
; (c) not using child labor, and (d) encourage the use of local labor (both men and women);

+ Coordination with the women's union in conducting surveys, consultations and design
work during the detailed design stage, as well as regular coordination in construction and
operation to ensure that women's concerns will be identified and addressed;

+ Training on gender integration for relevant agencies at the provincial and local levels
(the provincial project management board, and concerned stakeholders);

+ Training and building capacity for women to take part in the decision-making process
of the community and sub-projects in the most manner (training participation and skills in
negotiation, marketing, farming work, and removing the scourge of iliteracy among women);

+ The design and supply of agricultural encouragement services for women;

+ Each supervisory board must see the involvement of at least one woman in her
capacity as the representative of the community (about 1/3 of the stafY).

IV. DISCLOSURE, PUBLIC CONSULTATION AND PARTICIPATION
A. Information disclosure

The agreements which were reached at 31 meetings includes the compensation work in
preparation for REMDP. After being approved by the Project Management Board (PMB), the
provincial People’s Committee and ADB, such agreements will be informed to the APs
through their local languages at the villages’ centres.

AP should be informed in advance about resettlement activities, including: (i) public
meetings on the scope and scheme of sub-projects, land clearance and construction plans, (ii)
outcomes of measurement and detailed surveys, (iii) the list of AP eligible for compensation
and rights to compensation; (iv) the level and amount of compensation, (v) compensation
payment and other types of assistance; and (vi) other matters such as complaint resolution
mechanism. The notice must be posted at offices of communal People’s Committeees or
other accessible sites; letters, notices or leaflets have been deliverd to the As; and announced
by loudspeakers.

After the project is approved, AP will participate in the detailed measurement survey
(DMS) and the replacement cost study (RCS), monitoring the project implementation and
compensation disbursement.

REMDP must be posted on ADB's website in both English and Vietnamese and
popularised among ethnic minorities through village elders via meetings at village and
communal levels.

B. Public consultation and participation

Public consultation and participation is encouraged in all phases of the project, including
planning, design, implementation and inspection. Public consultation and participation aims
to develop and maintain the linkage between the project management board, stakeholders and
AP to ensure that the AP’s views and concerns are taken into consideration during the
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preparation and implementation of the project, with the objective of reducing or offsetting
negative impacts and increasing benefits brought by the project.

1. Consultation and participation in REMDP preparation

The public consultation activities were conducted from January 2014 to March 5/2014. A
total of 31 public consultations took place in targeted communes with the participation of
representatives of the communal authorities, the mass organizations, village leaders and
households (Table 14). As many as 288 participants, of which 16 percent are women, joined
the meetings.

The consultations notified following information: (i) project description and preliminary
impacts on households in project areas, (ii) potential impacts and mitigation measures, (iii)
compensation and resettlement policies in line with the legal framework of "Extension and
rehabilitation of medium and low voltage network for poor and remote communes in Ha
Giang province" and the interests of the affected households, (iv) the progress of
compensation and resettlement, (v) grievance mechanism

In addition to consultation with the affected families, group discussions and detailed
interviews were arranged to determine three issues: (i) compensation and resettlement
policies of the project, (ii) impacts of land acquisition on income and livelihood of
households, (ii1) discusions and recommendations on the rehabilitation of income for affected
households

Group discussions were also held with communal leaders, representatives of mass
organizations, village leaders and representatives of affected households due to land
acquisition and female householders. The participants expressed their main concerns as
follows:

(1) The inventory of losses: The process must be accurate. The IOL outcomes must
be made public to help APs know what they will lose and whether the results are
correct or not

(11) Compensation cost: APs require the compensation cost to be equal to the market
price. Project owners must set up a team of alternative cost investigation in order
to offer reasonable prices

(iii) Methods of compensation: Compensation must be done for one time publicly

(iv)  Policy support: There will be special aids for seriously affected families, female
householders and households of disabled members

(v)  The grievance mechanism: must be quick and efficient. The reception and
settlement of complaints and appeals must be popularised among affected
households. Documents relating to compensation claims must be made public.

2. Public consulation and participation in REMDP implementation

Local people, especially the affected households, have the right to working for sub-
projects. People can supervise and provide feedback on the construction and implementation
of REMDP and its sub-projects. Some people can participate in the communal monitoring
unit to inspect the process. They can complain when detecting any illegal action or the point
with which they disagree during the implementation of REMDP and its sub-projects in
general.

During consultations, representatives of communal authoriteis and affected households
have reached consensus on the content of the entitlement matrix. Opinions and proposals on
five matters have been reflected on the meetings’ minutes. APs agreed with the compensation
costs set by the PPC. The meetings’ minutes are presented in the Annex section.
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Table 13: Data on public consultations

Numb | Num
Ord | Commune/Distri Time of er of | ber of Content of
. Venue . . .
er ct meeting partici | wome consultations
pants n
I Yen Minh - Project location and
District impacts on land and
02/04/2014 | Headquarters 05 01 assets on it
1 Bach Dich of communal - Land recovery
Commune People’s - ADB policies
Committeee - Resettlement and its
04/04/2014 | Headquarters 05 02 | principles
) Na Khe of communal - Entitlement matrix
Commune People’s - Major points of
Committeee resettlement plan
07/04/2014 | Headquarters 08 01 | - Consultation plan
3 Lung Ho of communal - Consultations
Commune People’s regarding the scope of
Committeee 1mpacts, compensation
09/04/2014 | Headquarters | 07 02 | framework,
. of communal participation of
4 | DuGia Commune People’s localities and grievance
Committeee mechanism
01/04/2014 | Headquarters | 05 01 | - Project location and
5 Du Tien of communal impacts on land and
Commune People’s assets on it
Committeee - Land recovery
II | Quan Ba District - ADB policies _
15/04/2014 | Headquarters | 17 01 | - Resettlement and its
Quan Ba of communal principles
1 Commune People’s - Entitlement matrix
Committeee - Major points of
Dong Van resettlement plan
1l District - Consultation plan
14/04/2014 | Headquarters | 12 02 |- Consultations
Sung Trai of communal Fegardmg the scope ‘of
1 Commune People’s impacts, compensation
Committeee frarr?eyvor'l(,
16/04/2014 | Headquarters | 10 02 | participation of
Lung Thau of communal locahtle‘s and grievance
2 Commune People’s mechanism
Committeee
17/04/2014 | Headquarters 11 01
Ta Phin of communal
3 9
Commune People’s
Committeee
21/04/2014 | Headquarters 10 03
4 Ta Lung of communal
Commune ,
People’s
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Numb | Num
Ord | Commune/Distri Time of er of | ber of Content of
. Venue . . .
er ct meeting partici | wome consultations
pants n
Committeee
IV | Meo Vac District
22/04/2014 | Headquarters 09 01
Pai Lung of communal
1 ;
Commune People’s
Committeee
23/04/2014 | Headquarters 13 02
Giang Chu Phin of communal
2 )
Commune People’s
Committeee
24/04/2014 | Headquarters 08 01
Ta Lung of communal
3 )
Commune People’s
Committeee
28/04/2014 | Headquarters 11 03
Lung Pu of communal
5 ;
Commune People’s
Committeee
V | Bac Me District
06/03/2014 | Headquarters 07 01
Yen Cuong of communal
1 )
Commune People’s
Committeee
05/03/2014 | Headquarters 09 01
Duong Am of communal
2 ,
Commune People’s
Committeee
07/03/2014 | Headquarters 05 01
Phu Nam of communal
3 )
Commune People’s
Committeee
10/03/2014 | Headquarters 09 02
4 | Yen Phu Town of com’munal
People’s
Committeee
Bac Quang
Vi District
03/03/2014 | Headquarters 07 01
Vinh Phuc of communal
1 ,
Commune People’s
Committeee
04/03/2014 | Headquarters 10 01
Lien Hiep of communal
2 )
Commune People’s
Committeee
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Numb | Num
Ord | Commune/Distri Time of er of | ber of Content of
. Venue . . .
er ct meeting partici | wome consultations
pants n
Vi Xuyen
Vi District
28/02/2014 | Headquarters 08 01
1 Trung Thanh of communal
Commune People’s
Committeee
Quang Binh
Vi District District
07/05/2014 | Headquarters 10 02
Yen Ha of communal
1 )
Commune People’s
Committeee
08/05/2014 | Headquarters 09 01
Tan Trinh of communal
2 )
Commune People’s
Committeee
12/05/2014 | Headquarters 10 01
Vi Thuong of communal
3 ,
Commune People’s
Committeee
13/05/2014 | Headquarters 09 01
Bang Lang of communal
4 ,
Commune People’s
Committeee
29/04/2014 | Headquarters 12 02
5 Yen Binh Town of com’munal
People’s
Committeee
IX | Xin Man
20/05/2014 | Headquarters 13 03
1 | Na Chi Commune of com’munal
People’s
Committeee
05/05/2014 | Headquarters 08 01
Then Phang of communal
2 )
Commune People’s
Committeee
21/05/2014 | Headquarters 14 02
Nan Ma of communal
3 )
Commune People’s
Committeee
X Hoang Su Phi
District
San Xa Ho 12/05/2014 | Headquarters 07 01
1 of communal
Commune ,
People’s
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Numb | Num
Ord | Commune/Distri | Time of er of | ber of Content of
. Venue . . .
er ct meeting partici | wome consultations
pants n
Committeee
22/05/2014 | Headquarters 10 02
Ban Nhung of communal
2 )
Commune People’s
Committeee
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V. GRIEVANCE REDRESS MECHANISM

In order to ensure that all DPs’ grievances and complaints on any aspect of land acquisition,
compensation and resettlement are addressed in a timely and satisfactory manner, and that all
possible avenues are available to DPs to air their grievances, a well-defined grievance redress
mechanism needs to be established. All DPs can send any questions to implementation
agencies about their rights in relation with entitlement of compensation, compensation policy,
rates, land acquisition, resettlement, allowance and income restoration. Furthermore, DPs will
not be ordered to pay any fee during the grievance and complaints at any level of trial and
court. Complaints will pass through 3 stages before they could be elevated to a court of law
as a last resort.

The following stages for grievance redress are established based on Complaint Law no.
02/2011/QH13, dated 11/11/2011:

First Stage, Commune People’s Committee: The aggrieved affected household can
bring his/her complaint in writing or verbally to any member of the Commune
People’s Committee, either through the Village Chief or directly to the CPC. It is
incumbent upon said member of CPC or the village chief to notify the CPC about the
complaint. The CPC will meet personally with the aggrieved affected household and
will have 30 days and maximum of 60 days following the lodging of the complaint,
depending on complicated case or remote area, to resolve it. The CPC secretariat is
responsible for documenting and keeping file of all complaints that it handles.

Second Stage, District People’s Committee: If after 30 days or 45 days (in remote
area) the aggrieved affected household does not hear from the CPC, or if the affected
household is not satisfied with the decision taken on his/her complaint, the affected
household may bring the case, either in writing, to any member of the DPC. The DPC
in turn will have 30 days or maximum of 70 days following the lodging of the
complaint, depending on complicated case or remote area, to resolve the case. The
DPC is responsible for documenting and keeping file of all complaints that it handles
and will inform the DRC of any determination made and the DRC is responsible for
supporting DPC to resolve AH’s complaint. The DPC must ensure their decision is
notified to the complainant.

Third Stage, Provincial People’s Committee: If after 30 days or 45 days (in remote
area) the aggrieved affected household does not hear from the DPC, or if the affected
household is not satisfied with the decision taken on his/her complaint, the affected
household may bring the case, either in writing, to any member of the PPC. The PPC
has 30 days or maximum of 70 days, depending on complicated case or remote area,
to resolve the complaint to the satisfaction of all concerned. The PPC is responsible
for documenting and keeping file of all complaints that reaches the same.

Final Stage, the Court of Law Arbitrates: If after 30 days following the lodging of
the complaint with the PPC, the aggrieved affected household does not hear from the
PPC, or if he/she is not satisfied with the decision taken on his/her complaint, the
complainant can appeal again to the PPC. If the complainant is not satisfied with the
second decision of the PPC, the case may be brought to a Court of law for
adjudication. If the court rules in favour of the complainant, then PPC will have to
increase the compensation at a level to be decided by the court. In case the court will
rule in favour of PPC, then the complainant will receive compensation approved by
PPC.
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The above grievance redress mechanism will be disclosed and discussed with the DPs to
ensure that the DPs understand the process. PPMU/ DRCs and monitoring unit are
responsible for follow up of the grievance process. Notwithstanding the provisions of the
grievance process, local laws and regulations will take precedence. Amount of compensation
and allowances of the complainant should be deposited in an escrow account until his/her
complaint resolved satisfactorily. Note further that the above cited procedures do not prevent
a complainant to seek resolution of his/her complaint directly to the court at any stage of the
complaint resolution process.
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VI. LEGAL AND POLICY FRAMEWORK

The legal and policy framework for addressing the resettlement impacts related to the
project is provided by relevant policies and laws of Viet Nam and the ADB’s Safeguard
Policy Statement (SPS 2009) which have been integrated in Ethnic Minority Development
Framework for the project.

There is basic congruence between Viet Nam’s laws and ADB’s involuntary resettlement
safeguards especially with regard to the entitlement of persons with legal rights/titles.
However, ADB Safeguard Policy on Involuntary Resettlement does not consider the absence
of legal rights of APs on the acquired land as an impediment to receiving compensation for
non-land assets and for rehabilitation assistance. Engagement of an external party to monitor
resettlement implementation process is also required under ADB policy only.

Item 2, Article 87 of the Land Law 2013 and Decree no. 38/2013/ND-CP on
management and use of ODA fund regulate that compensation, assistance and
resettlementforODA-funded programs and projects shall comply with existing regulations
and International treaties on ODA and concessional loans to which the Socialist Republic of
Vietnam is a contracting party. In cases where there is discrepancy between provisions of
Vietnamese laws and the international treaties, such international treaties shall prevail.

Differences between Viet Nam regulations and ADB SPS (2009) are addressed in the
Resettlement and Ethnic Minority Development Framework (REMDF) for the Integrated
Rural Development Sector Project in the Central Provinces (Additional Financing) agreed

between the Viet Nam Government and ADB and are applied for this REMDP.
Table 14: Discrepancies Between Viet Nam Regulationsand ADB SPS (2009) and

Project Policies
Items Viet Nam Regulations ADB SPS (2009) Project Policy
Severely Decree  47/2014/ND- | APs  who are (i) | APs losing 10% or more

impacted APs
losing

CP, Article 19, Item 3:
APs losing at 30% or

physically displaced from
housing, or (ii)losing

of  the household’s
productive assets (income

article 92: Persons who
has used land before 1*
July 2004 and directly
beinvolved inagriculture
production on the
acquiredland without
LURC
orillegalizablewill be
compensated for the
acquired land area but

recognized or
recognizable claims to
such land are entitled to
be compensated for the
loss of non-land assets
other than land, and also
for other improvements to
the land, at full
replacement cost
(including temporary and

productive more of productive | 10% or more of their | generating) or who are
land agriculture land are | productive assets (income | physically displaced from
considered severely | generating) are | housing shall be
impacted and are | considered severely | considered as severely
entitled to livelihood | impacted. impacted
restoration measures.
APs without Land Law 2013, APs who have neither | APs, without LURC or
LURC Article 77, item 2 and | formal legal rights nor | recognisable legal claims

to land acquired, will be
equally entitled to
participation in
consultations and project
benefit schemes where
possible, and be
compensated for their lost
non-land assets created
before cut-off date at
replacement cost. They
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Items Viet Nam Regulations ADB SPS (2009) Project Policy
not exceed quota of partial losses), if they | will be entitled to
agricultural land occupied the land or | resettlement assistance
allocation.But no structures prior to the | and other compensation
compensation for non- cutoff date for eligibility | and social support to
land assets in the for resettlement | assist them to improve or
following cases: (i) the | assistance at least restore their pre-
assets subject to the land project living standards
recovery as stipulated in and income levels.
one of items a, b, d, d, e,
I, clause 1, article 64
and items b, d, clause 1,
article 65 of the Land
Law 2013; the assets
created after the
notification on land
acquisition; and (iii)
unused public
infrastructures and other
works.
Compensation | Land Law 2013,Article | Non-land assets, Full compensation at the
for affected 89, item 1: including house/structure | cost of new
house/structure | houses/structures used created before the cutoff | house/structure with
for living purpose will date will be compensated | similar technical standard
be compensated at at replacement cost will be paid for all
replacement cost. without deduction for affected houses/structures
Decree 47, article 9: salvageable materialsor without any deductions
Houses/structures used | depreciation for salvageable materials
for other purposes will or depreciation.
be compensated equal to
the remaining value of
the affected house plus
some percentage of
current value but total
compensation amount is
not exceed value of the
new house/structure.
Monitoring No monitoring Monitoring indicators The EA must undertake

indicators indicated

specified for internal and
external monitoring and
reporting. In case of
significant or sensitive
impacts, an external
monitoring organization
is required to conduct
monitoring on REMDP
and EMDP

internal monitoring
according to the critical
indicators.

Anticipated negative
impacts of the project are
minor, it is no need to
recruit an external
monitoring organization.
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Items Viet Nam Regulations ADB SPS (2009) Project Policy
implementation
Third-party Not required. The borrower is required | In case of land donations

validation of

to engage an independent

involving marginal

consultation third-party to document portions of land, the LIC
related to land the negotiation and will verify and report on
donations settlement processes to the negotiation and

openly address the risks
of asymmetry of
information and
bargaining power of the
parties involved in such
transactions.

settlement processes as
part of the due diligence
report. A voluntary
donation form signed by
the landowners,
witnesses, and village
leaders will be attached in

the report.

Consistent with the policy principles in the REMDF, the following specific principles are
adopted for this REMDP:

(1) Vulnerable households will be provided appropriate assistance to help them improve

their socio-economic status. The type of assistance will be identified during REMDP
preparation as per consultation with DPs.

(i) Payment for affected lands and assets upon lands will be based on the principle of

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

replacement cost. Replacement cost surveys will be carried out by an independent
appraiser to ensure that compensation rates for all categories of loss will be equivalent
to replacement cost at current market value, to be updated at the time of
compensation. Cash compensation for affected structures will be made without any
deductions for salvageable materials or depreciation, full replacement costs, based
upon: i) fair market value, ii) transaction costs, iii) interest accrued, iv) transitional
and restoration costs, v) other applicable payments.

Temporarily affected land and communal infrastructure will be restored to pre-
subproject conditions.

During finalization of REMDP, RCS shall be carried by an experienced appraiser to
identify the market rates and replacement costs for the affected lands and assets upon
lands.

Assistances on life and production stabilization will be provided to those who lose
10% or more of their productive income generating assets and/or being physically
displaced. The subroject will focus on strategies to avoid further impoverishment and
create new opportunities to improve status of the poor and vulnerable people and will
be entitled to participate in an income restoration program, which will be
mainstreamed in the District Extension Program.

Assistance shall be provided in accordance with the current Provincial regulations for
those below the official poverty line, and for vulnerable groups (e.g. significant
affected ethnic minorities or female-headed households, etc.) as per consultation
results.
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(vii)

Social impacts assessment will be conducted and updated open to use of similar
methods to assess potential project impacts, both positive and adverse, on EMs.

(viii) Capacity building programs 2 for EMs in the subproject area will be provided.

(ix)

(x)

(xi)

(xii)

Meaningful consultations with local EMs will be carried in all stages of the
subproject. The grievance redress mechanism has been developed and will be
discussed and disclosed publicly in the communities.

The subproject will ensure the rights of local EMs to benefit from the use of their
cultural resource and knowledge.

The draft REMDP was prepared and consultants will be recruited to assist the final
REMDP preparation, implementation and monitoring.

Key information in the REMDP, including measurement of losses data, detailed asset
valuation, compensation and resettlement options, detailed entitlements and special
provisions, grievance procedures, timing of payments and displacement schedule will
be disclosed to the DPs in Vietnamese, such as posting a summary of REMDP in
commune offices and the distribution of project information booklets (PIBs) to the
DPs.

Full consultation with local EMs will be made to define areas with customary rights
and to reflect the issues in an updated REMDP with particular actions to protect or
compensate the areas.

Compensation, support and resettlement procedures of local government (Ha Giang province)

include:

Decision No. 69/2012/NQ-HDND dated 12.12.2012 of the Ha Giang provincial
People’s Committeee which stipulates land prices in the province in 2013.

Decision No. 1129/2012/QD-UBND dated June 13, 2012 of the Ha Giang provincial
People’s Committeee which stipulates the issuance of compensation costs for assets
on the reclaimed land.

2

Capacity building programs and financial assistance for EMs in the subproject area will be integrated in

Training about agriculture, power safety use for local people and students . Funds are from EVN’s

corresponding capital
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VII. ENTITLEMENTSs, ASSISTANCE AND BENEFITS
A. Entitlements

Eligibility to receive land compensation will be determined by the legal rights related to
specific plots of land. Effected people can be divided into 3 groups: i) those who have land
use right certificates (LURCs) for the acquired land area, ii) those who have no LURCs but
the legal inheritance right to reclaimed land in accordance with the law, or iii) those who
have no legal ownership / inheritance right to the acquired land. Those of groups i) and ii)
will be entitled to compensation for land and assets on affected land. Those of item iii) will
not be entitled to compensation for the acquired land, but will be compensated for the
property on the land, receive assistance in case of relocation.> While drafting the resettlement
draft, the sub-project only identified subjects of i) and ii) groups.

The AP meeting the requirements at the cut-off date are eligible to receive compensation
for the affected assets (land, architectural facilities, trees and crops) and the rehabilitation
measures to assist or at least maintain their living standards to the pre-project level.

The ineligible AP include those whose careers have been changed after the cut-off date.
The cut-off date for eligibility should be the date of project land acquisition announcement
of competent agency

B. Compensation and assistance

The implementation of compensation, assistance and resettlement of the subproject :
“Extension and rehabilitation of medium and low voltage network for poor and remote
communes in Ha Giang province” in particular will follow the principles below:

a. Involuntary resettlement and impacts on land, structures and other fixed assets will be
avoided or minimized where possible by exploring all alternative options.

b. Compensation and assistance will be based on the principle of replacement cost at the
time of implementation.

c. Severely impacted household is considered when they are losing 10% or more of the
household’s productive assets shall be considered as threshold or will be required to
relocate.

d. Displaced persons without title or any recognizable legal rights to land are eligible for
compensation for non-land assets at replacement cost if created before the cut-off
date.

e. Residential and agricultural land for replacement should be close to the previous
places as much as possible and be suitable to displaced persons.

f.Meaningful consultation will be carried out with the displaced persons and concerned
groups and ensure participation from planning up to implementation. The comments
and suggestions of the APs and communities will be taken into account.

g. The REMDP will be disclosed to APs in a form and language(s) understandable to
them prior to submission to ADB.

® To REMDP draft, each relocated household has a LURC while the others are asking for LURC. The process
will be identified during the establishment of the final REMDP. In case when affected people are identified as
having no rights to certification, they will be included in the final REMDP.
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h. Resettlement identification, planning and management will ensure that gender
concerns are incorporated.

i.Special measures will be incorporated in the resettlement plan to protect socially and
economically vulnerable groups such as households headed by women with
dependents, children, disabled, the elderly, landless and people living below the
generally accepted poverty line.

j. Existing cultural and religious practices will be respected and preserve, to the
maximum extent practical.

k. Culturally appropriate and gender-sensitive social impact assessment and monitoring
will be carried out in various stages of the project.

l.Resettlement transition stage should be minimized. Restoration measures will be
provided to displaced persons before the expected starting date of construction in the
specific location.

m. Budget for payment of compensation, assistance, and resettlement and support will be
prepared sufficiently and made available during project implementation and by the Ha
Giang provinces.

n. Reporting and internal monitoring should be defined clearly as part of the
management system of resettlement..

o. The CPMU will not issue notice of possession to contractors until the CPMU are
officially confirmed in writing that (i) payment has been fully disbursed to the
displaced persons and rehabilitation measures are in place (ii) already-compensated,
assisted displaced persons have cleared the area in a timely manner; and (iii) the area
is free from any encumbrances.

C. Entitlement matrix

Consistent with the Project principles and policies, APs of the subproject: "Extension and
rehabilitation of medium and low voltage network for poor and remote communes in Ha
Giang province” are entitled to receive compensation and assistance, depending on the type
and severity of their losses in accordance with the Project policies. These entitlements are
summarized in the matrix below. It should be noted that these entitlements may be updated,
as necessary, during the process of updating the REMDP based on the results of consultation
meetings.

Regulations in the matrix below will be applied in providing payment of compensation,
assistance and resettlement for AHs. When setting up specific compensation options, the
District Compensation and Site clearance Board will follow the regulations to calculate the
amounts of compensation and assistance. However, if there is any regulation in which the
amount of compensation and assistance cost in Decisions of PPC of Ha Giang is higher than
in the Entitlement Matrix, the compensation and assistance will be implemented in
accordance with the Decisions of Ha Giang PPC. If there is any regulation in which the
amount of compensation and assistance cost in Decisions of PPC of Ha Giang is lower than
in the Entitlement Matrix, the compensation and assistance will be implemented in
accordance with the regulations of the Entitlement Matrix.

Table 15: Entitlement Matrix
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No. Type of Level of Eligible Persons Entitlements Implementation
Loss/Impacts Impact Arrangements
I. LANDS
1 | Land Partially All AHs with LURC |Cash AHs will receive
“(Agricultural  |permanent loss |or legalizable, compensation  |full the
land) (loss of according to the for acquired compensation at
productive IOL land at the replacement
land of the HH Total 4.496 m? of replacement cost before site
while the agricult,ure land cost. clearance. They
rem?t}mn% (3,070 m2 of paddy |For trees/crops, will l§e§p using the
unattecte land and 1,426 hill |see item II remaining )
portion land) belonging to ~ |below. unaffected portion
remains viable 175 HHs of the land.
for continued
use)
2 |For the portion of agriculture land to be used temporarily: Cash compensation for standing

crops at market price and income lost from the temporary use duration. The land will be
restored to pre-project conditions before returning to the users.

I [CROPS AND TREES
3 |Crops and trees |Loss of or All AHs according |Cash APs will be given
damage to to the IOL, compensation |three months
crops/ trees regardless of land  |for standing notice that the land
created before |use status: 864m2 of |crops at market |on which their
the cut-off date |rice, 4,549m” of price at the time |crops are planted
crops (including: of land will be recovered
2,473m2 of maize |acquisition. and that they can
and 2,076m2 of harvest their crops
peanut) will be on time.
affected belong to I h "
127 AHs n case harvesting
cannot be done
before land
acquisition,
compensation for
standing crops will
be applied.
4 |Trees Loss of or Owners regardless|Cash APs have the right
damage to of tenure status: compensation at |to use salvageable

* The compensation for 4,986 sq.m of unused land managed by CPC will not applied for CPC with their
agreement
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No. Type of Level of Eligible Persons Entitlements Implementation
Loss/Impacts Impact Arrangements
assets 319 trees, including|market price at |trees.
245 trees of acacia;|the time of
74 trees of pine will|compensation.
be cut down belong
to 12 AHs
II1. TRANSITION ASSISTANCE
5 |Job Losing AHs who will lose |Assistance for | Assistance will be
training/creation |productive agriculture land. job paid at the same
land 0L training/creation |time of
at prices which |compensation
Total 4,496 m2 of  |equal 2.5 times |payment and
agriculture land the value of before site
(3,070 m2 of paddy |agriculture land |clearance.
land and 1,426 hill |]lost and 02 times
land) belonging to  |the value of hill
175 AHs land in rural
areas. (Decree
1129/2012/QD-
UBND dated
June 13, 2012 of
the Ha Giang
provincial,
Article 8, Clause
1, Item a)
6 |For vulnerable |HHs lose land |Affected vulnerable |Assistance is The DCARB will
groups groups (ethnic 2,000,000 VND |prepare the list of
minorities, poor, per household®  |vulnerable people.

policy households,
and headed by
woman with
dependents or
elderly) regardless
of severity of
impacts:

There are 116
affected vulnerable
households while 6
households led by
women

® As RF of the project was approved by ADB and GoV
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VIII. BUDGET AND FINANCIAL PLAN FOR RESETTLEMENT

All kinds of compensation are based on the principle of the replacement cost. The
replacement cost is determined while preparing and updating REMDP without deducting
administrative costs and other taxes as follows:

(1) Agricultural land (agricultural land, aquaculture area) will be compensated in
accordance with the market value of the current land price. If there is no market
value, compensation will be calculated on the basis of the production values of
the affected land.

(i1) Annual crops will be compensated at the market price at the time of the
compensation

(ii1) Perennials will be compensated in cash at the replacement cost equivalent to the
market values of the trees based on their varieties, ages and values at the time of
compensation

The assessment of replacement costs showed no significant difference between the market
price / replacement cost and compensation price under regulations of the Ha Giang provincial
People’s Committeee. The assessment results were announced during consulations at the
local level. All the affected households agreed on the results and to use the province’s price
unit as a basis for compensation and assistance. This agreement was confirmed in the minutes
of the consultations. The preparation of REMDP will be based on the detailed design.
REMDP will evaluate replacement costs at the time when it updates as the basis for
compensation and assistance.

REMDP estimates the budget at an estimated 911,638,556 VND, roughly 43,002 USD (Table
18). This amount will be used for compensation, assistance and livelihood restoration for the
affected households.

Table 16: Unit price for Compensation

No. Types of land Unit price Remarks
1 Paddy land 42,000 VND/ m2
2 Hill land 13,500 VND/ m2

Table 17: Compensation for trees and crops

No. Types of plants Unit price Remarks
1 Paddy 5,700 VND/ m*
2 Maize 4,500 VND/ m*
3 Pine 190,000 VND/tree
4 Acacia 135,000 VND/tree
5 Peanut 4,700 VND/ m”

55



Table 18: Expected costs for resettlement areas

1 USD = 21,200 VND

Order Activities Amount Unit Price In VND In USD
1 Compensation 220,687,934 | 10,410
Compensation
1,1 for trees 47,098,432
Acacia 245 Tree 135,000 33,034,176
Pine 74 Tree 190,000 14,064,256
Compensation
1,2 | for affected rice, 25,809,369
maize and crops
Rice 864 m2 5,700 4,924,618
Maize 2,473 m2 4,500 11,128,896
Crops (peanut) 2,076 m2 4,700 9,755,856
Compensation
for agricutural 148,195,275
1,2 land
Hill land 1,426 m2 13,500 19,256,535
3,070 m2 42,000 128,938,740
Paddy land
Assistance in
2 vocational m2 360,859,920 | 17,022
change
2,5 x (for
affected 3070%
Paddy land agricutural ’ 2.5 322,346,850 | 15,205
land in rural | 42,000
areas )
2 x (for
affected 1 426*
Hill land agricutural ' 2 38513070 | 1,817
land in rural | 13,500
areas )
Assistance for
vulnerable housch
3 groups while 6 116 2,000,000 232,000,000 | 10,943
old
households led
by women
Plus (1+2+3) 813,962,996 | 38,394
Costs of
implementation
4 organization 16,279,260
(2%)
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Order Activities Amount Unit Price In VND In USD
Standby costs
5 (10%) 81,396,300
Total
(1+2+3+4+5) 911,638,556 | 43,002
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IX. INSTITUTIONAL AND IMPLEMENTATION ARRANGEMENT

NPC will be responsible for budget preparation and pay all costs for compensation. The
DCC and Commune People’s Committee will be responsible for disbursement of
compensation directly to affected households. The venue is usually the commune office
although this may change according to the request of affected households. Payment forms for
signature will be provided to affected households.

X. IMPLEMENTATION SCHEDULE

The schedules for compensation, assistance and resettlement of the project are reflected

in the following table:

Table 19: Implementation schedule

Activities Agencies in charge of Duration
implementation
Establishing a compensation | The district People’s | Right after the

board

Committee makes a decision
on the establishment

implementation of the project

Training participants in the
compensation work

Investor with the assistance
of advisors and donors (if
possible)

Right after the establishment
of the compensation board

Popularising
information

project

Investor, compensation
board, communal People’s
Committees with the support
of advisors (if possible)

Before the implementation of
the DMS

DMS of assets of affected
households

Board  compensation in
conjunction with targeted
communal People’s

Committees and APs

After
popularization

information

Replacement cost survey

Independent consultants
having  competence  and
experience in investigating
replacement cost selected by
the investor

At the same time with the
DMS

Updating REMDP to submit
to ADB for approval (if the
detailed design has
significant impacts)

Investor with the support of
advisors

After receiving, all
information obtained from
public consultation, the DMS
and the investigation of
replacement costs.

Mapping out measures for

Compensation cost

After receiving outcomes of

compensation and the DMS and the
consultation of APs investigation of replacing
costs. The consultations take
place for at least 20 days.
Submitting appraisal and | Compensation cost After consultations with the
seeking approval of the APs
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Activities Agencies in charge of Duration
implementation
project
Announcing the approved | Compensation board in | Shortly after the
plan and paying | conjunction with the investor | compensation plan is
compensation cost and the targeted communal | approved

People’s Committees

Replacement of people and
land clearance

Investor, compensation
board, the communal
People’s Committees and the
APs

After households receive full
compensation for at least 20
days

Implementing programmes
to restore livelihoods

Investors, compensation
board, the targeted communal
People’s Committees and

related social organisations

Right after land clearance
work

Resolving complaints

Competent authorities with

Shortly after receiving letters

the support of project | of complaint or oral

implementation agencies and | complaints of APs.

the communal People's

Committees
Monitoring and evaluating | Investor and independent | Internal monitoring activities,
the resettlement work. The | monitoring agency (if | performed by the investor,
inspection 1s carried out | possible) should be conducted from the

throughout the process of
resettlement. The last
monitoring and evaluating
action will be conducted
after the completion of
resettlement activities 6-12
months.

day marking the information
popularization till the end of
resettlement work.
Independent inspection is
usually conducted every 6
months following the
compensation work (due to
the shortage of funding).
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XI. MONITORING AND EVALUATION

Monitoring and evaluation aims to ensure (i) compliance of various groups with the
resettlement plan and compensation rates and procedures; (ii) availability of resources and
the effectiveness of implementing organizations; and (iii) ensure the well being of the
affected persons and the restoration of their standard of living to the pre-project level.

Internal Monitoring

The EVN-NPC under support of ADB resettlement consultant will set up the internal
monitoring and reporting system. As part of the internal monitoring, quarterly progress
reports on resettlement will be prepared and submitted to ADB for review and uploading on
the ADB website. The report will contain the following: (i) receipt of compensation
payment and assistance by the affected persons as defined in the approved REMDP; (ii)
completion of the land acquisition, compensation, resettlement of displaced households and
other resettlement activities; (iii) conduct of information dissemination and disclosure and
consultations; (iv) complaints filed and their settlement; (v) status of income and living
conditions of the affected people particularly the severely affected ones; (vi) suggestions
of the affected people; (vii) expenses and budget performance.

The monitoring reports will tract the performance of resettlement activities against the
schedule. It will also facilitate, if there are any delays and mistakes, the identification of the
reasons and solutions. The PPMU will conduct the monthly internal monitoring and report
and submit to NPCfor review. The report will be subsequently submitted to ADB.

There is no requirement of  external  monitoring on implementation  of
compensation and assistance for the project.

Table 20: Monitoring and Evaluation Indicators

Type Indicator Examples of Variables
Inputs Staffing  and | Number of project dedicated PPMU staff
Indicators Equipment Formation of DRC

Number of DRC members and job function

Adequate equipment for performing functions (including
grievance recording)

Training undertaken for all implementing agencies
Construction Contractor meeting local employment targets
for unskilled labor

Finance Resettlement budgets disbursed to DRC and DPs in timely
manner
Process Consultation, Distribution of PIB to all DPs
Indicators Participation, REMDP available in all districts
and Grievance | Consultations and participation undertaken as scheduled in
Resolution the REMDP

Grievances by type and resolution
Number of local-based organizations participating in
subproject

OUTPUT Acquisition of | Area of cultivation land acquired
INDICATORSs | Land
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Type Indicator Examples of Variables

Buildings Number, type and size of private houses/structures
acquired
Number, type and size of community buildings acquired
Number, type and size of government assets affected

Trees and | Number and type of private trees acquired

Crops Number and type of crops acquired
Crops destroyed by area, type and number of owners

Compensation | Number of households affected (land, buildings, trees,

and Crops)

Rehabilitation | Number of owners compensated by type of loss

Amount compensated by type and owner

Number and amount of payment paid

Compensation payments made on time

Compensation payments according to agreed rates

Number of owners requesting assistance for additional
replacement land

Number of replacement land purchases effected

Number of LURCs issued

Number of vulnerable groups provided additional
assistance

Number of DPs who received support under livelihood
restoration program
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ANNEX 1. Map on project areas

APPENDIX
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ANNEX 2. List of comunes in project

Order District/Commune Order District/Commune
| Quang Binh District VI | Vi Xuyen District
1 Yen Ha Commune 17 | Trung Thanh Commune
2 Bang Lang Commune VII | Yen Minh District
3 Vi Thuong Commune 18 | Bach Dich Commune
4 Tan Trinh Commune 19 | NaKhe Commune
5 Quang Binh Town 20 | Lung Ho Commune
II Hoang Su Phi District 21 Du Gia Commune
6 San Xa Ho Commune 22 Du Tien Commune
7 Ban Nhung Commune VIII | Quan Ba District
I | Xin Man District 23 Quan Ba Commune
8 Na Chi Commune IX | Dong Van District
9 Nan Ma Commune 24 | Sung Trai Commune
10 | Then Phang Commune 25 | Lung Thau Commune
IV | Bac Me District 26 | TaPhin Commune
11 Yen Cuong Commune 27 | Ta Lung Commune
12 | Duong Am Commune X Meo Vac District
13 Phu Nam Commune 28 Pai Lung Commune
14 | Yen Phu Town 29 Giang Chu Phin Commune
\% Bac Quang District 30 | Ta Lung. Commune
15 | Vinh Phuc Commune 31 Lung Pu Commune
16 | Lien Hiep Commune
VI | Vi Xuyen District
17 Trung Thanh Commune
VII | Yen Minh District
18 | Bach Dich Commune
19 | NaKhe Commune
20 | Lung Ho Commune
21 Du Gia Commune
22 Du Tien Commune
VIII | Quan Ba District
23 Quan Ba Commune
IX | Dong Van District
24 Sung Trai Commune
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ANNEX 3. Impacts on land

Area of reclaimed land (m2)
Order Commune / District
Agricutural, Hill, perennial .
annual tree tree growing Public, Total
growing land land unused land

Total 3,070 1,426 4,986 9,482

I Quang Binh District 1,164 248 1,412
1 Yen Ha Commune 325 7 332
2 Bang Lang Commune 380 52 432
3 Vi Thuong Commune 249 51 300
4 Tan Trinh Commune 210 35 245
5 Quang Binh Town 104 104
II Hoang Su Phi District 402 165 567
6 San Xa Ho Commune 285 102 387
7 Ban Nhung Commune 117 63 180
111 Xin Man District 1,230 428 1,658
8 Na Chi Commune 610 149 759
9 Nan Ma Commune 345 248 593
10 Then Phang Commune 275 31 306
IV Bac Me District 143 370 909 1,422
11 Yen Cuong Commune 31 119 310 461
12 Duong Am Commune 82 116 198
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Area of reclaimed land (m2)

Order Commune / District
Agricutural, Hill, perennial .
annual tree tree growing Public, Total
growing land land unused land
13 Phu Nam Commune 30 22 138 190
14 Yen Phu Town 229 344 573
\4 Bac Quang District 96 276 372
15 Vinh Phuc Commune 71 147 218
16 Lien Hiep 24 130 154
VI Vi Xuyen District 35 165 200
17 Trung Thanh Commune 35 165 200
VII Yen Minh District 461 1,179 1,640
18 Bach Dich Commune 67 67
19 Na Khe Commune 53 170 223
20 Lung Ho Commune 270 490 760
21 Du Gia Commune 63 232 295
22 Du Tien Commune 75 220 295
VIII Quan Ba District 96 173 269
23 Quan Ba Commune 96 173 269
IX Dong Van District 211 586 797
24 Sung Trai Commune 22 80 102
25 Lung Thau Commune 49 135 184
26 Ta Phin Commune 79 125 204
27 Ta Lung Commune 61 246 307
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Area of reclaimed land (m2)

Order Commune / District
Agricutural, Hill, perennial .
. Public,
annual tree tree growing Total
. unused land

growing land land
X Meo Vac District 289 856 1,145
28 Pai Lung Commune 80 240 320
29 Giang Chu Phin Commune 71 194 265
30 Ta Lung, Commune 137 317 454
31 Lung Pu Commune 106 106
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ANNEX 4. Impacts on trees

Number of affected trees on affected land
No. Commune / District
Rice Acacia Maize | Crop(peanut) Pine
(m2) (tree) (m2) (m2) (tree)
Total 864 245 2,473 2,076 74
1 Quang Binh District
1 Yen Ha Commune
2 Bang Lang Commune
3 Vi Thuong Commune
4 Tan Trinh Commune
5 Quang Binh Town
11 Hoang Su Phi District
6 San Xa Ho Commune
7 Ban Nhung Commune
111 Xin Man District
8 Na Chi Commune
9 Nan Ma Commune
10 Then Phang Commune
1\% Bac Me District 358 245 673 445
11 Yen Cuong Commune 146 116 79
12 Duong Am Commune 262
13 Phu Nam Commune 96 71 47
14 Yen Phu Town 98 486 319
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Number of affected trees on affected land

No. Commune / District
Rice Acacia Maize | Crop(peanut) Pine
(m2) (tree) (m2) (m2) (tree)
\4 Bac Quang District 78 228
15 Vinh Phuc Commune 228
16 Lien Hiep Commune 78
VI Vi Xuyen District 49 64
17 Trung Thanh Commune 49 64
VII Yen Minh District 277 200 194 33
18 Bach Dich Commune
19 Na Khe Commune 83 33
20 Lung Ho Commune 194 47
21 Du Gia Commune 200 132
22 Du Tien Commune 16
VIII Quan Ba District 102 95 41
23 Quan Ba Commune 102 95 41
IX Dong Van District 676 444
24 Sung Trai Commune 71 47
25 Lung Thau Commune 156 102
26 Ta Phin Commune 253 166
27 Ta Lung Commune 195 128
X Meo Vac District 924 606
28 Pai Lung Commune 256 168
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Number of affected trees on affected land

No. Commune / District
Rice Acacia Maize | Crop(peanut) Pine
(m2) (tree) (m2) (m2) (tree)
29 Giang Chu Phin Commune 228 150
30 Ta Lung. Commune 440 289
31 Lung Pu Commune

69



ANNEX 5. Questionnaire

Questionnaire in service of RAP and EIA

Address.................. N3 (<l PR
Village ........c.oooennn COMMUNE...... ettt eieens
District .....ccoviieiiii... PrOVINGE. ...t e

1. Household

Relatio Age
O nship Nationalit Residenc
rd Name with Fe Education™** . y
er househ | Male | mal y
older * ©
Adult
1
2
3
4
5
Below 17 year old
1
2
3
4
5
Total number of family members............... = Total number of adults... + Total numver
children ...
(*) Relationship with householder
1. Wife/Husbandd 2. Father/Mother 3. Child
4. Grandchildren 5. Grandfather/Grandmother 6. Other
(**) Education
1. Illiteracy 2. Litercay 3. Elementary education
4.Secondary education 5. High education 6. Higher education

7. Intermediate education/Occupational training

Table 1: More information added in case of ethnic households:

Number of students

Male Female | Male Female | Male Female

Male

Fema
le

(***)  Residency
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1. Permanent residence 2. Temporary residence 3. Temporary absence

4. Unregistered residence

1.1 Occupation and monthly earnings of family members

Earnings/Month

N Occupation

0. Name * Regular Other Total

earnings earnings

1

2

3

4

5
(*) Occupation

1. Public servant 7. Unstable occupation
2. Retiree 8. Others
3. Artisan 9. Homemaker
4. Farmer 10. Student
5. Fishman 11. Umemployed
6. Bisinessman 12. Receiver of special aid
Family belongs to income group:
High 0O Aboveaverage O Averaged Low O

(In correlation with province’s GDP)

1.2 Monthly average spending of household (VND)

Monthly spending Total amount Unexpected spending Total amount
* « Foodstuff * « Holidays
* « Electricity * » Funeral, form’s sake
* « Water * « Purchasing household utensils
* » House rent * « House repair
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* « Education * « Motorbike, boat, ship repair

* + Travelling * ¢ Others

* ¢ Clothes

* « Medicine

e« Tax, fee

* Others

1.3 If'the household has to move to a new place, someone will:
1. Losejob O 2. has his/her income reduced O 3.Noidea O

1.4  House using

1.5 1. For residential purpose O 2. For business purpopse O
3.For both residental and business purposes 1 4. For lease O
5.Unused O 6. Others 0O

1.6  Household facilities

1. Restroom 0O

2. Kitchen O

3.  Taop-water with O Water meter O
4.  Electricity with O Power meter O
5. Motorbike O

6.  Electric boat/canoe O

7.  Bike O

8. TV O

9. Fridge 0O

10. Washing machine O

11. Electronic clock O

12.  Telephone O

13.  Others .....

1.7  Does the family have disable people?
Yes O No O
1.8  If'saying “Yes” in 1.5, please continue to fill up the form

No Level of disability

Name Age Kind of disability Totally | Partially | Slightl




Male

Fema

1. Visual
impairment

2. Hearing
impairment

3. Mental
impairment

4. Physical
deformity

5. Others

1.9
1. Yes

1.10

O

If “Yes”, please tell more about their:

demands...)

Does the family has old people?
2. No

O

According to the householder or other family members, what is the special needs of
the elderly or the disabled (For example: Medical care, travelling, food, social

1.11

The family’s health conditions

1. Bowel diseases (diarrhoea, dysentery ..) O

2. Respiratory diseases (bronchitis...) O

3. Internal diseases (heart, liver...) O

4. Surgical diseases (dermatological disease...) O
1.12  Religion

1.Buddhism O 2.Christianity O

3. Cao dai O 4.0thers 0O

2. Real estate

2.1 Building land

Land used for residential and business purposes

Unit : m*
Total area of present Legal status Affected building land
building land & &

Land | Land Residential land | Business land Total
for for ; i Residen
residen | busines wign | Vithou |, | Witho | B Busine

. Total t ut tial land

tlal S possess 0SSCSS posses 0SSCS nha o SS land

purpos | purpos ion | P * sion | P°

R e h ion sion
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Legal documents relating to building land:

* In case when the legal status clarifies the form of lease, permanent residence...and land

lease fee.
2.2  Farm land
Unit: m*
Form Present Affected Status
area area Possession Without Temporary
possession use
Rice
Crop
Industrial tree
Orchard
Forest
Pond
Others
Cac giay to hop phap lien quan den dat canh tac :
2.3 Affected perennial and seasonal plants
Affected perennial and fruit trees
Type Amount (tree) Status of Type Amount Status of
exploitatio (tree) exploitation
n (year)
(year)
Affected seasonal plants
Type Amount Status of Type Amount Status of
(tree) exploitation (tree) exploitation
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(year) (year)
2.4 House
Construction Present house
certificate Affected house
is built on
Total Total Total
Hous.e land land land | Total
granting Possessi Traqsgr area for | 4peq for | area for floor
Yes No veland | 51V€ | construc | poyse | construc | ar€d for
(m?) lanzd tion (m?) tion constru
(m”) (m?) (m%) | ction
(m2)
Level 1
Level 2
Level 3
Level 4
‘Tempora
ry,

Legal documents relating to house:

In case when the legal status clarifies the form of lease, permanent residence...and monthly

land lease fee
2.5. Other affected facilities

Type

nt

Measureme

Price*

Relcated
document

e ¢ Restroom

» « Cattle cage

* ¢ Reservoir

-« Well (drilled/dug)
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Tvpe Measureme Price* Relcated
P nt document

e+ Fence

* » Power system

* « Water sysem

* Sewer

e+ (Gate

» « Worshiping
house/temple

* » Tomb

e ¢« Others

* Price set by affected households.

3. Resettlement

3.1 Ready for resettlement
1. Yes O 2. No O
If “No”, APs’s opinions:

Apart from the present house and land, does the family have other house or land in
commune/district/province?

1. Yes O 2. No O

If “Yes”, please give more information (address, area, type of house/land)

3.2 Compensation solution
1. Land exchanged for land O 2.Refund 0O
3.3 Compensation solution for house/facilities

1. Provide materials and workers to build house at the site selectedd by themselves [

2. Compensate facilities for resettlement O
3. House allocated by the project O
4.  Others

3.4 Rehabilitation solution
1. Financial aid O
2. Land Article O
3. Job seeking O
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4. Training O
5. Training new job O
6. Credid support in business restoration [

7. Other
PLOPOSALS . .ttt

3.5 Priorities in resettlement (Write order of priorities: 1, 2, 3... in empty spaces )
1.Compensate land at the replacement cost and crops at the market prices O
2. Resettle right on the rest of the affected land O

3.Technical infrastructure (road, electricity, water...) suitable at resettlement areas

O
4. Social infrastructure (school, market...) suitable at resettlement areas [
5. Favourable for business at resettlemenet areas O
6. Good community in resettlement areas O
7. Good environment in resettlement areas O
8. Build house at resettlement areas without borring money [
9. Training and occupation O

10.0ther Proposals .........ieiie i

CONFIRMATION OF LOCAL AUTHORITIES Investigator:

Householder:
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ANNEX 6. Minutes of public consultation
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tro o khid phue di séng it nlidt 12 bing hodc hen trurte khi b dnh huéng bai di dn ([ nha cic bign
phap dén bit, hi e khod phye. )

2. ¥ kiin tham viin cfng ding:
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2.4, Cic hi bj dnh hutmg déng ¢ cdc hinh thie chi e dén b ndo sao diy:
- én bit bing tidn mar hodc vt ue ... T =) Mi'f e e

- Mk thike dat 881 40 ¢ & v iwdng hop bi chigm dung dat vinh TV

- Kt hop dén bil bang mat 4410 v3 bing tidn vit e i arereteeee st s
2.5. i vii nhimg hé b nhi &, cong winh trong hink lang an toim dién. néu k¥ thuit che phép, cd si
dung nhitng hin phip id trg phing chiting chay nd thay the cho cic gidl phip di do, di chuyén khang?
Can.. W KRATNE: ©ovseveeeno. .ot NED khéing thi vi sao T

2.6, Nawii ddn va céng déng trong ving dy dn o ddag ¥ tham gia cong Lie gidm thidu cle tic dong
tiw cuic gdy ra bt du din {do vide chiém dung dait dai, tai san phai di di....) nho:

i3 Thire hién ding quy trinh kiém ke, dén b, gidi phéng mat héing v i dinh o

i1 Thure hign diing quy trinh khifu nu;

iy Cam ket thee hién ding cde quy dinh v hanh Jang an toin didn { nha khong duge tréng cay L
niim hay xay dung céng trinh. .} '

iiif) Tham gia va thye hign dimg cdc quy dinh vié phomg chéing chiy nd, dt phing cic lai nan do din
2idt piy ra?

e e \{(‘ ..... SERONE e etionn e ) NEU Khig thi R0 T

2.7 MguiA din vi edng ding trong duf dn ¢l ddng ¢ tham gia:

i1 Thure hrén diy dn;

i} Thie hign céng tic gidm sit qui winh dén hi, 11 dinkh ci;

11 Giisirn sdt qué wink thi cing cing trinh A v nha thit;

iiii) Cidm silt moi trutmg trong toin bi gud trinh truic khi xay dyng, trong khi xay dung, sau khi xay
dumg kil thilc kndng?

Cian ‘.j{ KRR +ooooeeeceeimienemeeeenen DED KRN Eh vi san’

28 Cacy }:L{'fn tharm win khic cha ngid dan vi cing dﬂtlg {Hﬂl LTI
......... LA? ﬁfi m%&a@ rﬁs&:dlc d’m <. el fﬁf can i

II1. ¥ kitm binh ILh,-'m { mhikn i, dinh gid) v i it eta T viin § v cic kel gqua tham viln néw irén,
ditc biél 1 gidi phip gtdm thidu cic g dgag tiéu cue tiém ting A6i v cdic b bi anb hedng i g A,
dii: bitt i vol cie he 1 dion 1oc Thicu s8 suo cho phi hip v wan hod,. ..o

Ricir 1nech dlidhr dr o wib Jgp 88 { AL 2
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PAI DIEN CHINH QUYEN BIA PHUONG
o UEND A TR THANA
RN Pl TIeH

e ) - §
i LIHBG Ill:ﬁ,-:?
e g
Lo
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BAT DIEN CAC NHOM DAN TOC THIEU 80
BIEN BAN HOP DAN
(Dinh kém Bitn ban tham vin cong ddng)

Ki: fmﬂrm Huyén: M!ﬁi&?{‘;’) ..... Tinh: Ha Giung

1. Méi dung cuije hop:
- Bom i tir viin ciia Chil déu te wrinh bivy cdc ndi dung vé dir in bao 2om:

+ Théng tin v dir dn: X, fﬂf}'M huvén... .U?rf 7&&,&«4 linh Ha Giang duge chon dé

{0 o chi too Dindi didn tung ha dp béng ngudn v i trg oo ADE thing gua dur iin Wi rong va can

tao i dign cho céc 18 ving sdu, ving xa tai tinh Ha Giang.
+ Tuyén duimg diy di kidn =2 dige cdl o vi mf rémg, vi bl dat trun bidn dp
+ T tdc ddmg dur dn 52 gd¥ £
+ Chic hién phip giam thidu
2. ¥ Kién ding gip cia chinh quyén vi ngudi din dia phimmyg:

_________ S e g Y.
......... ﬁéf d:(ﬁ’q L ﬂﬁ&m ﬁ&mim
e D e S Ao dbrive. ot ot mm»"""m]ﬁ]'

___________ ﬁwfaéqﬁ?mu Aaien. 2l &cqﬁ?m oot oy

d:.?cﬂ.ﬁu’ e ,,_?rm M:? B SRR

DAL DIEN BON VI TU VAN PAIL DIEN CHINH QUYEN B1A PHUONG
(Ko fecimg i) iﬁ&ﬂm ddif L
s Y

Wiche mén alicw ooy phise 1 Ty B (AR
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2.1. Mpuii dim trong i of ddng ¢ tham gia thue hign dy dn khing? Cé: Y Ehong:. ...... Néu
khdng, vi sa0?

2.2 Tham viin ciia cong déng v nhing vie ding tich cue cia di dn d0i wii dii sding sinh hoat cdc hogt
dong kinh #, van hod — x3 hbi vi mon tuong:
= T Khi iy dumg:

- Bau khi xay dung: . ) )
oo phin thi day.. Som xaid, ot e Buib 10 die phutdige
. i . Ao A e . i iz, ..t S . S i Rl

...........................................................................................................................

2.3, Tham vdh ¢lia cing déng v& nhiing Lie ddng 1iew cyc 1iém thag | e thé wdv ra) ghy m b dirdin do
vige chid dung dat dui, nhi &, cong winh, ciy efi hon maw, phil di déi hede di chuydn i dinh o va
cic gidi phip gidm thién,

- Trunde khi may daymg:

Mha & cong trinh: o fe

Oy wfif hoa man: ... 0.
= Troag khi xiy dung:

v padai . Thu G il o dui..cof i Aei trimg. if va TRA ..
+  Mha & cong trinh: ....ﬂlﬁﬂ?...ﬁﬁg...‘ﬁdh} .......... SRS P
+  Cay ofiyf hoa maw: Fﬁﬁwm@ﬂ‘&fﬁﬂwf& 2 ESF!"J{EW

+ o+ o+ o+

-Hau khi %3y dimg xoag:

+ m:m.]‘-ﬁﬂp%i@;ﬂﬂ iﬁl}fjﬂ:hfﬁ&'ﬁﬁ_muiﬁ‘ P
+ Nhhﬂ'hﬂngtrmhm&ﬁﬁm‘ﬁdﬁm}ﬂ’
4 Oy o Jios mie . Eﬁmﬁbh’i A-ﬂ"ﬂ:w .f-ﬂg .. ﬁ‘;gﬂﬂﬂﬂa .....................

Bici andoe i frar pivde v dip R (AL 1
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2.4, Cic ha bi dnh hudmg déng § cie hinh thic chi td dén biy nio saue day:
-~ Pén b bang tidn mat hode vat ur . T4 W&t
- Hinh thifc dat &8 45t { 8 vai trwding hep bj chidim dung diit vinh '-'tén‘} %Dt? ..................
- Tt hope dén b hing it di1 va bing tidn vt ue T
2.5. Duii vei nhimg hé o6 nhi &, cong tioh trong hinh lang an tdn dign. néu k¥ thuat cho p]:ép. o :n'r

dung nhing bign phip hé 1w phing ching chiy ndh thiy e cho céc gidi phip di dit, di eluyén khdng?

e M KhenE: e eeot N8 khéng thi vi sao 7

2.6, Nguii din v cong déng trong viing dir dn c6 déng § tham gia cong tic giam thiéu cic tic ding
tigw o gy ra ba di dn (do vide chi@m dung AT dai, thi sén phai di déi. ...} e

i) Thate hign diing quy trinh kim k&, dén b, gidi phéng mat bing v 1 dinh e

i) Thye hign ding quy trinh khidh oai;

iiii} Cam ket thue hign ding ede quy dinh vé hinh lang an twohn dign { nhu khing dug trémg ey [in
nam hay xdy dung cong inh, .3

i) Tham gia vi thue hi¢a ding cdc quy dinh vé phing chéng chiy nd, & phdng cde tai nan do dign
2L gav ra’

O Vo KRBNES . s TR KRORE RV SBOT e
D7 Wi dan v ofing ddng trong di dn ob ddng § tham gia:

1) Thire: bigm dur i,

i) Thue hitn cong e glim sdt qus tink dén ki, i djnh eu;

iii) Cidm st qud tainh thi cong cong trhnh A8 wéi nha thiu;

iiii} Cidm st moi trudmg trong todn b qué trink trude kbi x&y dyng, wong khi xdy dung, saw khi xiy
dymyg kel thiic khing?

C6 o Mo RBNZE e N Khng thil vi 2207

28, Céc ¥ kign tham van khdc cha nguin din v efog ddng (Bét budc)

g ﬂtmim&ﬂ:ﬁ? mc&m&m&ﬂuu@ A ...

'Jrr.m"'nt;‘, cu.-i; B, et Vg L. comhh.. qm-m ﬁfmnﬁgn

II1. § kién binh luin § nhin xé, Sinh gid) vi dé xudt viia Tur 'uill [ v cde kel qui tham vin néu min,
dac bitt 1 gidi phip gidm thidu cdc tic dong tiéu eye tém tang déi wii cie hi bi dnh hndng bii du dn,
dac bigt dai v cic b T dan e Thidu a6 san cho phi hop vE van hoed.,. .00

it i iy e plnde wed Mef P (AL

=
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Jﬁ.«a 4. Tra»;;‘? w Aiwh... ! thik. 'ﬂa':ﬁﬂﬁfm imﬂ%ﬁdﬁajf
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Brbe Bap- T do- Hanh phic
BIEN BAN THAM VAN CONG BONG
VE KE HOACH TAI BINH CU
D din: W& sdng it ol o L dign cho cie x3 ving séu, vimg xa 1 linh Ha Giang
Yoy win ADT - Win du ciu phiin 1
Xar &jﬁuf.ﬁ%&' Huyén: ,ﬁl"ﬁiﬂmr:?a
LTHANH PHAN THAM DU
1. Baidién Chi ddu b
“OmE U B e e CHEE VIE o verrmre v imr e
2. Paoi dign Pom vi te viin: )
- {ing ( B2} JWM?M? Chife va: ... ?m# BE
1. Pai dién UBND xa:
< Ong B&]/,é!%. ﬂ“ﬂﬁﬁ&? Chife v Cﬁﬂ;&fﬁﬂmﬁ

4. Pai dién ngudi dimg din cie nhém dan the thidu sé (néu ca):

SOmE {Ba) Chife WU Lo

5. Bai dién cde hof dodn the dia phuong:

-thig{ﬁi'l} fvl!c;y. ?ﬁa’f.é}nﬁ Chifc wu: ﬂ_ﬁﬂﬁ},ﬂ-ﬂ;rm.ﬁf;
- Cing | Baj .. ) - T TR
- Ong ( B} Nﬁﬁ Mﬂ"ﬁ: y/ Chiie vyt . A CEE M
O {BAY e CRGE VU o

- Oing ( By {"dg,;.gw.n Cly Fhouk Chiic vu: £, -;wﬂqx}r efow .

- Ong ( B fﬁm@ i‘ﬂﬁir}“gl Chitic v gt Fheeia.. o ..

6. Pai dién cic h gia dinh:.........ogudi, Trong 45 88 ngodi dén toe thidu s6:
IL NOL DUNG THAM VAN:
1. Pom v Tt viin thing bio vé:
- Mo dung dy dn {9 do ddu o, gy mé du dn, viord, bedng oy,
- Chinh sich dén bit, tdi dinh cw, chinh sdch mod wkmg, chinh sdch 67 vai nguwdi din e tidu 56 cia
ADE v Chinh phin %t Mim,
-Mue tiéu cia kE hoach himh dgag 18 dinh cu (RP) 13 v § Kidn e vl elia nguis dan vi edmg ding, d¢
xudl e gidi phip gidm thidu cde tic dong tew eye (6i v6i nhimg nguisi bi dnh huimg bit dy in vi ho
trg b Kl phue disi séng it nhi 1 bing hodge hem tnide khi bi dnh hudng béi dydn {oburcie biga
phip dén bi, hd g khai phye,....)
2. ¥ kifn tham vin chng ddng:

&9



2.1, Mg dan tong i ci dong ¥ tham gia thue hién dy dn khdng? Ca: W Khéng: .. ... Néu
khing, v1 san?

2.2 Tham van cha cong déng v nhimg tac ddng tich oue cia dy o 9o wii 30T sdng sinh hoat cic o
démg kinh t, vin hod — x3 hot va mi rting:
- T khi xiy dung;

..ﬁ'ﬁfﬁfﬁfﬁéﬁﬁéﬁﬁéﬁﬁ%ﬁ;ﬂﬁﬂﬂﬂf:fiiﬁﬂfffﬁﬁfiﬁffﬁﬁjijf
,zﬁaj & m?fzﬁaﬂ?f
- San khi xay dung:

.......... s::m Al ey cont. Az, Ao ok, m...wﬁi.
......... and . Ao, i, bE. ooz, sabide, :'f%?? ﬂu.}u e
_________ ﬁZ; ..o b o gt ] e, 5. ,m’rf e Ao Ll T
2.3, Tham win chia céng ding vé nhimz tic déng tien cue dém tng { b the xdy ra) gy ra hii du bn do
vite chiém dung dal dai, nhi &, cong trinh, cdy ofi hoa miu, phii di déi hodc di chuyéa téi dinh e vi
ciie pifl phip eidm thidu,

= Trnde khi xay dung:

+ B dab

4 NWhia & cong winh: ...
+  Ciy o/ hoa miu: .

- Trong khi xiy dung:

4 £l dar.. Egﬁﬂ:aﬁf? Wmf;ﬂ@ﬂf ﬁ:‘rdﬁ i, ﬂ‘&rﬁr m{fﬁ? :'_E‘J"r

+  Nhiv &y cong irinh: .

+ Cliy edif hos maw: .,

+  Khic: . -

-Saw khi xiy dum_:e, RONE

+ it dai.. Cﬁﬁm.né?’ Aﬂ;ﬁ;}-ﬁﬁmaﬁé a‘ﬁfﬁé J:.'r.? :ﬁ@?ﬁ&%tﬂf }En:if

+  Mha d) céng trinh: |

o Y B Ron mBlE L. s

P npdn elidn .lu'r.-:m'.-.-'!r v By &P (AL 1
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Fide i alicn tvee hie v Jeige S { ALV ' 3
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PAL DIEN CAC NHOM DAN TOC THIEU 80
BIEN BAN HOP DAN
{Exinh ki Biga bén tham vin cdng ddng)
i mﬁﬂ'?{féf? Huyén: ﬁi’&:&dﬁrﬂnh Ha Giang
1. Nii dung eude hop:
« Doy vi hr vin elia Chil ddu b trink bay cic nod dung v du dn bao géo:

+ Thiing tin vé du dn: Xa. ?i’:r.'sw . huyn..... Bl IME.. tinh Ha Giang duck chon dE
ddu tur chi tao ludi dién trung b Ap bdng ngudn vin i trgoda ADB thing qua dirdn Ma rdng v cbi
tan lwdi dién cho clic %8 viing sdw, ving xa tai tinh Hi Giang.

+ TuyEn ditmg diy dir kign s& duwoe cii two va mé réng, vi i dal triom bign dp

+ Cihe tde ddng dur &n sE ghiy ra

+ Céc hitn phip gidm thidu

2. ¥ ki#n ddng gip cia chinh quyén vi nguii din dia phrong:

%Q‘aﬁnﬂcﬁ‘ﬂﬁ@ L’;.,,'Ew ﬂ?ﬁmﬁﬁu?ﬁm‘wﬁg&ﬁ
Cout i cne . Aoass, Foiins, Slbdeuhs... L. fal. et Corn...
aﬁw&;mﬁw@#zﬁﬁﬁ?m&ﬂﬂ,&,ﬁ;ﬂ?

:'.:'_:-:ﬁ.é-éi.:—:%é}"ét“ V. o, SBTL.15 .. a@?

DAL DIEN DON VI TU VAN Al DIF‘N C HiNu ?U':’EN PBla PHUOGNG
ur—mn }!.A L [

) [ HPF ft
(K fdeding diu)

Sichie andu clicer fer e v ip A0 (A 4



MAU LI:
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
P 1ip- Tu do- Hanh
BIEN BAN THAM VAN CONG BONG
Vi KE HOACH TAI DINH CU
D din: M roing v cai tgo i dign cho cée xi ving siu, ving xa tai tinh Hi Giang
Wiy visn ADE - Vin du ciu phin 1
K %ﬁﬂ Hizyien: ﬁﬁ'{{ﬂff

L.THANH PHAN THAM DU
L. i dign Cho diu
<O LB e CRIE VI ceeeeeeiee s i eeme e e
2, Pai din Ban v] or vin:

-ﬂﬂg{ﬁd.:lﬁ Mﬁ% Chie v t?lﬁlr‘ﬂ'gaéﬁ ........

1, Dal dién unmn &

- Eﬁlg [ Ba) M.gﬂ‘: GE? Clhwbe vz %JFEF &".ﬁ'ﬁﬂ?ﬁ‘-‘:’

. Pai ditn nguid ditng ddu cde nhim dan the thidu s6 (néu cd):
-ﬂl‘.l'-"llBE"l::l Chide: s
5. Pal dién cac hoi dodn lllé dia phuong:
- Ong ¢ By .. Mo, .r;‘ic. &3? ' Chiic vu: & et efodm,. Ja .
- g (B L ?&SE@ ke Chuc »H{Fﬂﬁ&&raﬁﬂﬂxﬁhﬁ
- Omg { BA) .. ﬁ' TE{ lti Ehl.tcvng:tfﬁf@l.rr...ﬁ.ﬂf.g..flﬁﬁ'.._.
- Cmg ( Ba) .. ﬁa:a:? Vi, ﬁ::' chie vl Tt [Yog . Do .
-Gng[m}..ﬁﬂ...lf’am.ﬁg.... Chuie wy: 40 8. ﬁ’Eéum Lo ey’
<O CBE) e Chile v . .
6. Pai dién cie ho gla dinh: g, Trong A6 6 nguwn din 16 thitu st

1L NOT DUNG THAM VAN:

L. Bom vi T vin thing bie vé:

- N dung dy dn { 1§ do diu e, quy md die dn, vi i, hidng iyl

- Chinh sich dén bit, vl dinh e, chinh sich mé tretmg, chinh sich i vdi gl din e thidu s8 cla
AR vi Chinh phi Wit Mam.

Mue tién cia k& hoach hinh déng thi dinh ew (RF) Ly vdi § Kico e vin i npudi dan v eong ding, dé
audll cic gidl phip gidm thidu edc the ding téu cye ddi Wi nhitng ngudi bi dnh hidmg béi di dnvie hd
trer by khési phuc disi séing it nhil 13 bing hede on e khi b dnh g, bei dudn | nhu sic bién
php dén bit, b g khod phus....

2. ¥ kién tham vin cong ding:
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2.4, Ciie hé bi énh hudng déng ¥ céc hinh thic chi wi dén bl nio san diy:

- P bin biing tidn mat hode vt oM sfEE L

- Hinh thete dift 08t dan | dei tnni'mghqphjlchiémdungdﬁl VIOR VIEON .o

- Kt hupp obén bt Bfing mat 08t v bing tin v L

2.5, D)W v nhimg hé o6 nha &, céng trinh trong hinh lang an wdn dign. néu kY thudt cho phép, ed s
dung nhimg bién phip hé trg phing ching chiy nd thay the cho cdc gidi phap di dis, di chuyén khong?
Eﬁ:...ﬁ.-ﬁhﬁng; ceeeeeeeren o PIED EhGDg thi v sa0 7

2.6, Mgl dan vi cong déng trong viing dy dn o6 ddng § tham gis cong the gidm thidu cie tc ding
fidu cue ghy ra b du an (do vige chim dyng 940 dai, thi sin phii di disi. ) nhae

i1 Thue hitén ding quy wink kidm ke, dén bi, gidi phdng mat bang vi 18 dinh o

i) Thue hign ddng quy tinh khifu nai;

i} Cam ket thire hién ding cdc quy dinh vé himb lang an tedin dizn { e khoag duge tring cay liu
ndm hay iy dimg cong wrinh._...%

iiii) Tham gia vi thue hign diing e quy djnh vé phimg chéing chiy nd, 48 phing cic 11 nan do dién

gial gy y

Che ¥ Khinge o NEw Khomg thi v s30T
2.7 Mgl din vy eomg ding trong di dn b déng ¢ thum gia:

t} Thuee buén dig dn;

it} Thu hign céng téc gidm sit qui trink dén B, i djnh o,

iii} Gridm sat quad trink thi céng cong teinh dii wi nha thiu;

[iil} G s&0 mdi inimg trong tein b qud trinh tredc khi xiy dung, ong kb &8y duag, sao khi xay

dumng k&1 lly khdng ¥
O M KRORES e eeeese 000 BED ERONG thi v sa0?

2.8, Cic ¢ kith tham vin khic cha ngild d3n vi cong ddng (Bdt bude)

.......... Py, bi ek sban, oltn. o ain Ais . o B saAgd ...
B N s WP R N R A
. ,ﬂ.},wf?_g.,{f_m&__m;q.. . Ftien.. phe Gl b clihy..... oo
T1L ¥ kién binh ludn ( nhdn oé, dinh gid) v dé xudt eia Tu vin (v cic kE gui tham viln nédu irén,
dic bign 1 gidi phdp gidm thife céc téc ddng téw cwe iém Gng 460 vdi cic hi bi dnh hudng bis dy an,

dac biet A8 vii cdc hi L din g Thidu @ sae cho phil hep vé van hod. ]

St g il dve pledic v B BF JALNERD 2
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BAI DIEN CHO BAU TU

DALDIEN CHI

PALDIEN BON VI TU VAN

WH&A‘;{E%H%%W‘ HONG
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e e
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BAL DIEN CAC NIOM DAN TOC THIEU SO

BIEN BAN HOP DAN
(E¥inh kém Bién bin thum vin cing ddng)
il lyyﬁ@‘&# Huyén: ..., .&5{ ME . Tinh: Ha Giang
1. MNoi dung cude hop:
- Pem vi W il el Chit déu b trink bity sic ndi dung vé du dn bao géim;
+ Thong tin v du an: Kﬁ%?ﬁiﬂhmﬁn &I’u{’l{ﬁ ..... tink Ha Giang dwen: chon 38
i i edi tac ludi dien trung ha b bing ngueén ven @ity cla ADE théng qua dy dn Mi rgng vh cii
taa hedhi dign cho cic 53 viing sau, ving xa tai tinh Ha Giang.
+ Tuyen dudmg day dy kien s& dwoc cii o viomd ring, vi tri dil tram bién dp
+ Cac (e ddng dirdn 52 gy r
+ T hign phip gidm thiéu
2. ¥ kién ddng gip cia chinh quyén vi nguii dan dia phuong:
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2.2, Tham viin cia edng ddng vé nhimg tie ding tich cye efia du dn &6i voi déd song sinh hogt cle
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5.99:731._.{?3;.ﬁﬁs@fmﬁdﬁ.-ﬁ.-ﬁ«..xm.ﬂm@: Kieeh Hccart A 0o, B2 en”

- Ding..quic. il hech ot ... gehas. Bea Thi..bac. gt Ao

.................................................

Cean.. G2, fv‘iuln? ) .E*}:%i.“,éﬁ}}‘;f B

B T T T T I T LT LT T LT T e T T T TR TR T T T TP PR ETRY N
,_%mfiﬁéﬁtaliﬁnff; :ﬁng..qﬁi..mﬂ%_.ﬁ&h P.:..&wif.{uma..ﬂz.:a..f?f‘&
e T 5 ; : -

Lﬂﬁé&i&iﬂﬁﬁZEﬁi:#‘;:jl{iiﬁ.'%é*;ﬁ;ﬁ;lﬂ:ﬁféiiffi’;}ﬁféf.“?}??}i{Iﬁ%@éf;;}é’?’éf.l}éa;:“'

— -~

,';?'t;.}%é:ﬁEﬁ*}?f.;'si’ﬁ’.ﬁ}éf«i"'Tf%”é%f;;-:{_'f_é;:}f;}ﬁ'.ZL;%&};'.Z}?"Zu"}?i';iﬁff;éi%;iéjf:jIﬁIIZIIZ.’ﬁﬁﬁﬁfﬁfﬁﬁﬁfﬁfjfjfﬁ

.................................................................................................................

....................................................................................................................

........................................................................................................................

........................................................................................................................

DATDIEN D PIE AN, DAL DIEN CHINI QUYEN DA PHUGNG
Ky Bhuks pHEE NO0 K
(s DR T RAY DUNE | ( Wﬁ#ﬁlh

ST R T T TRE

Tl v CHUYEY L)

-

i e v dra phwe vy e BF (ADR) 4

AR S . ol v d
ng ngudn von Lid ey cia ADB thing qua dydn Md.!?‘(_pﬂ s

112



2.2, Tham vin cis edng diing v nhitng tde ddrig tich o cha dyr dn A6 wai did sbng sinh hoat cde
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2.6, Nguiri dén v cong déng trong ving dy én cé ddng § tham gia chng the gidm thidy che tic ding
lidu cye gy ra béd dir dn {do vide chifm dung dét dal, 13 sin phii di d3d....) nhw
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2.7 Ngwin din vi efing ddng trong dy n cb dbng F tham gia:

i) Thire hign dir dn;
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MAU 3.2: BAN PIEU TRA, PANH GIA TAC BONG XA HOL
(i vt mgrod dém i Hhidu s0)

Dnr din: M romg wh i tao Dudi didn cho cdc 3 vilng s, viing xu tai tinh [ Giang
Vay viin ADB - Vén du ciiv phin 1
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3. 56 tré em trai din t0e thidu 56 di hoc tifu hoe 5B ..
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MAU 3.2: BAN BIEU TRA, PANH GIA TAC BPONG XA HOT
(B wili mgwedi idn tic thidu 5
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12, Thang tin %3 hai cia cde cong ddng din te thifu 56 chinh:

HE thding vin i vt xd b chink ¢ha cde nhém dan too thide s chi pée: ol nhdm thuing suyén &
thiire nguin thin & cie i kbéc: nam gidi di mat minh nhitng phu ol khong di mgt minh;: nam g kil
trong khi phw nit lim ogobi ding: tré em trai duge di hoe nbumg té em g khing duge; cie thinh vien
cita mot bo of duge kEL bin v cie déng ho Ehic, ...

m mwm :w % %:rmuf“f

Pluine r.||'i'.15.l.rr v .ll‘i‘qﬂ ¥ b clia cie dan b:&-: ﬂuill 50 clnnh :{Sm lil. cdie logl ph.‘u:l nhim: abwr Bnh dao
chinh thife v khéng chinh thic (v mt foh thin, trogéo théag), cdc nhém chink thite v& khang chinh
thikz nhie ndng dan, phy ni, thanh nién, b o, v T i mguedt dinh cong, gia dinh? Trong cfng

dﬁngﬂ Lﬁ% o, rﬁm Hﬂtg»dmﬁ Pl h-.I Msim.. TWMM,.
o, G, e gtdi... I.-l.a-lﬂ,ﬂ-!' qw’ﬂr

irnr?c . TR

B, CAC TAC m}nﬂ XA Hm. KINH Tﬁw. VAN HA:

Ly ¥ kidn cifa nawr gidi vi phe B vé:

1. Cie tiie dimg tich oye tigm Ghng:

) Khé ihng vide lam frong thin gian thi cong koje gia téng kbi ning Gep can vige fm Kin tidhe dir i
diige %&y dme %eng © Ot b KHONE coiiinienne,

b) Tang ddu ndi ditn: OG- V... T3 T S—

F R RRAG . e

2, Cée tic ding tiéw cyc iém Hog:

A) An bodm didn: Con Vo P ERO0ng

I:|] Ciic -‘:quté 'ué.w.: chat v xil b lén quan dén tidu {h,r ims O e  Ehong: ... Yo
g1 Thi bl dat do thi cong idedigdn: Co ""' Kllﬁﬂp;

TR KA .

) Ciie mdi de .:]:.g. .;Jﬁ: il B shn v nguﬁn figz van hiia, niwr kha vies !':hau{:d di tich Lich sin, Kl v
tding lsérn, mghia trang, chy thudk,... rong khu vue dch hiedng: 06 - . Khiong:.. Mo

Biifin e dédn b ko vy g EMDE 3

122



) Cic dnh hadng ée ege khde:

. CAEC KIEN NGHI VA BE XULT BOLYGL DU AN:

¥ kidn oo nam glii:

Zﬁ;ﬁl.ﬁi@iis};}Z:;'l},}fffﬁifﬂﬁﬂﬁéf;}é{l_ikﬁMﬁ:ﬁﬁﬁ’.ﬁ’.ffﬂfffﬁ'.ﬁﬁ'.ﬁﬁ:ﬁ:ﬁﬁﬁﬁ'..'ﬁj'ﬁ'.',ﬁ"ﬁ
T Tk ot Batbegy 485 5 custc S, ol Db

¥ kién etia nif gidgi:

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

____________________________________________________________________________________________________________________

....................................................................................................................

2 e b B e o i Ry qua. . Hitn. i gl ...

i Giang, ngdy X thitng VA nam 2004

KAC NHAN COA CHING QUYEN BLA PHUONG
BMD XA MA L E

TMU

SHU TIGH

Teidie adn idn e i vy I'-{J.l.r-.l"_i-'FDj"

CAN B BIEU TRA
e

P Pgoc Gfu!ﬂaf

123



MALU L1
SANG LOC SO BO VE DAN TOC THIEU S0

Dhr in: M rémg va edi 120 ludi dign cho cdc xi ving siu, ving xa @i tinh Ha Giang
Wiy viin ATDB - Van du ciin phﬁn 1

Xi: .S, AR Huyen: s Beaing...

. e i din s | Tong 58 npiedi didnn e
Téu nlidim : fre _ o I

Tén Mang ¥ frong 5-_:1: Iwr,-bﬁ:mr.:ﬁ::fm:;w Thidie 38 trong fhidu ad :'m:.g it veie |
s vure bf dilr g gsm dein tde Kinhj il voe b vl an h:ﬁﬁrx. ;

fusing Plug it | Ners gidi |

T ,Laﬁé?___?;?_m%___ﬂq__ﬁq | gerd |

Hii Criang, ngdy . ﬁ? fhdig - 4. ndim 2004

X Ac NHAN CUA CHINE _?umﬂ PIA PHUONG CAN BO BIEU TRA
1THEND "'"h 1F

l:..I'IIJ'IIILH

-
= ,.:.-rw; :.-rl.fﬂ’.h ..‘.-,ﬁ.,r#f:ﬁ'-

B asdive i e plvees vo lip EMDLE 1

124



MAL 3.1t

SANG LOC 80 BO VE DAN TOC THIEU 50
Dy i M réng vil chi tpo ludi dign cho cie x5 ving sau, ving xa tas tinh Ha Glang
Wy wiin ADB - Vén du clu phin 1

. #
Xi: -ﬁw@ﬂn‘t Hugpin: ... B L2,
_ e 56 0 ddn tc | TONg #0 ugudi i ige
T ldng o droueg T; “::lfimb;f:{ ‘:": z:rﬁ:;i ;;:q Thidu s& frong e nf-’ ;.l m b e
ey wire by dwh fvdug ,g;ilri! e s Kin) Redan ware B i anh Indfng |
' hesciig Phowie | Nem gidi
i e {5 % 15
Mﬁ fa.f.-}i? ,&@_ﬁiﬂﬂ; T ATH
Iiﬂ::]-"l' -":::?rJuf:J;lr hngl.ﬂ'ﬂ;g Tk -'1"[1“? A B

Hi Glang, npdy (A ildng

XAC NHAN CUA CHINH QUYEN DIA PHUGNG
[/ 1 UEND XA BU uﬁ,n,n;
. e

s TR Criina

LAS L ndim 2004

CAN BO BIEU TRA

b

T 0 B

Hrdte my didie e plae v e EMOP

125



MAL 3.2: BAN BIEU TRA, PANH GIA TAC BONG XA HOI
(PMT v g ddn tée thidw si)

D sin: My réng vib ciii tao Tudi dién cho ofe x8 ving siu, ving xa tud tinh Ha Giang
Wiy win ADB - Wéin dur céu ph:!u 1

Kﬁn—@@ ,"mﬁ" . Huyén: .. Bl A

A, TiMH HINH KINE TE VA VAN HOA XA HOLCUA DAN BIA PHUONG:
1. Ty 1& phéin tram ciic b pgia dinh don e “Thidu 56 dudi midc nghio doi (theo BS Lao ddng Thiong

Tarih v XE hoi): i
2, 56 1ré e g dan toe thidu 55 di hoe tide hos U B
5. B0 ok em trai din wc thide $8 di boo tidu hoe %
&, 50 tré em gt din we thifu sd di hoc cip hai O ARG
%54 0 em b i e thidy & d1 hoe cdp hai L - S

&, 5 |:in 60 benh vign rung binh cds méo h gla dinh din e Thitu 56 tong mdt nam ... 4.
7. Ha ving efip nude sin o6 (giéng, duimg dng mede, ...) tong cing ding: O TS T T
8. Hip tdng dign sén cé o . Khoag ...
9. 56 bt gin dink 6 dign wrong cong déng: ... @Al

10 Thetmg tin kinh 1€ cda cong ng dan e thidu s

#) T boai i ngyen thitn nhign (r dia phomg

Tid nguyén thitn nhién b tra U pai nguyien thidn nhitn Klim tra_ll
i, Riing uhy b iv,
ii. Song hd < ¥,
| i. Khoting sin i
by} He thiing kink &+ sinh ki
" Céc hoat dong kinh (€ chinh | % ho EM | Hoat déng phu %% hiy EM
i. Banh canh 40 o | i. Binh conh 5%
ii. D canh ETe ii. [ canh &0
ili. Mong diin Khong of di ki W | i Mong dan khimg ob dét 8 ¥
_:i;-. Pli néag nghigp o iv, Phi nang nghidp Uy
v, i b il e a v, Cfim bénhi nandc
Wi i, ]

11, € b thang s bt cha cfe nhdm dan e thidy s6 chinh: MOt mgt cich ngdn gon hinh e i
i rudmg dait (vl dy sé hin tap the, 58 hitn ue nhan, phin bt gidi wong s hii, L)

CF n}({{: - rr el i, —.-ﬁr_.n -.'%nx E.aew -"J'lnE’ a—fn,zf m"&rr
L ._.u.:m.r_ 1:1_1;. ?g;/,..f; ,fz ..f-'l.:u.a fﬂzw_.f '!E'_.gu,.; ..........
Y e R 213 W ei%a-uﬁ.

S i et e plige v fdie EMUE : . ] ,

126



12, Thang tin xi hii cila cde oing déng din we thidu s chinh:

Hé shdng vén hida vé od hii elinh ela cdo nhdm &n 1oe thify 56 chil ¥éu: nhut nhdm kg xuwyén di
thim ngiii than & cic 13 khic; nam gidi di mgminh ohimg phu of khang di mét rriinby, narm goi 4 nhd
iwong khi phy nif Bm ngobi déng; ke tral dugs di boe nhuog iré em gai khong dugk; cée thinh vien
i mie ho e disge ket hin v che dbng e Khide, ..

e barareana .‘:'Jl'ir':.r. e L B 'r:-:l'.':i'r.-rf" e R L. .I':'Sfll....l'.I?.r?. O L SUSTUTUT

v eaia J;_.:.,ﬁ-{g,.- A _a :iﬂﬁr:&-'}!:'ﬂ rr.- & .r'_? ............................................

Piin e vé mfie 57 i clia ede din i thidu s6 chinh: 10m tét cde Jopi phin nhdm: nhy Kinh dae
chinlk thitc v khong ehink thife (vé m3t tnh o, tnepén thisng), cie nhém chinh thifc va khdng chinh
thiie nhat: ndng dan, phy i, ok gien, b Lo, v & mguir ra quydl dinh trong gia dinh? Trong cing
ding?

B, CAC TAC PG XA HOL KINH TE Vi VAN HOA:

Lay § kién etba nam gidé vi phy nif vé:

L. Cac tie domg tich cye tiEm thng:

a) Khi ning vitc laim wong thid gian thi oong hode gia tHng khi nang tiép cin vige lam khi filla dir S
dirge xiy dimg xong @ O Lo K ) AT T O

§ K0 KRAG: 2vevereemeeeene

b Tang ddo ndi dign: GO S A sEhma: e
T RN KR oo
) Mhitng 1de dong tich cye Kive dai wi sy phit iridn kinh tf v x3 hai:

S R e e R LR e L R CEmrrarmear e e Piavam

2. Chc tac ddng tiéu cie them thing:

al An todn dign: O e W ) EOAE e

B Clic viin A vié vit chiil vi 13 boi litn quan &8n tiéu du dn: - L0 T L KRONE: v
T kign khdc: e U PR .

et ettt e e i e ——an PP T S EROES
£ Thar 1 8t do th cdng viéo dydn: O "-'I s Ehing .

¥ ki khie: oo e e e

) Cc midi de dogi doi vl thi san vh ngeda lec van hda, mhu kho we khio o, di tich lich sirykbu v
twéng Ik, nghla trang, ciy thude,... trong khu vue dnh hudtng: OO0 L 5 Khﬁng‘.ﬁf

6 8 B o

iy i dich pre plene vy folp EMEE . 3

127



) Cac dnh hudng iy cue Khic

©, CAC KIEN NGHI VA BE XUAT BOL VL DU AN:
¥ kidn ciow naun gide:

....................................................................................................................
...................................................................................................................
....................................................................................................................
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

i.?faﬂn:‘: sﬁr.f 4':?.'3;;} ..... -h'i..n. u,u'i.:i_“ -ff‘

He Giang, ngdy . &5 Thing A5 ndm 2014

XAC Nm:m' cira Lqﬁgilquqﬁmm,uﬂw*m CAN B DIEU TRA
L CHu T

Wi madir i e plige va b EMOP . ) . 4

128



WALIS.L:

SANG LOC §0 BO VE DAN TOC THIEU 50

our din: M réing v edi tgo ludi dign chio edc ki vimg s, wing xa tai tinh Hi Criang
Vay vén ADE - Vénducin phan 1

e
ATh nﬁ‘ﬁ

Tiem fdag wd frong
Kot ware i el hiegig

x|

Vi alidi ofdn dhid o rang
kinsi i B gl ey (o
poim diie e Kinh}

- Meay

___i"r.';ar_:ﬂé___._ R = 1 SR
__.[L.;‘Jg___ i

S

This. ... Huyen: ..{;,.—;i..mm_ .

Sd g iy vie

Thedy 2 fromg

Sl vire By anke
Ty

19
A%

L

'_n"ﬁ'J_i-g a'd':r,r;m?;l' n:;-:i.u hﬁc—r

whidn wd woneg i overc
ity Resciny

_Phugaic_| Naw gidi |
BE | &L
_AS | AZE
A4 | 164

Ha Giang, ngéy .. thing & ndm 2014
) ) .
pic I ﬁﬁﬂrag gﬁ@;ﬁiﬂmm BEA PHLONG

FHO CHU TICH

CAN BO DIEU TRA

e
. - Uﬂ"lp-' [
[IT..'._ ﬁI:| h’EJr.-'C__ ir"EI'I'E'-IhI

pe

129



treng khi phu nit lam ngobi dbng; of em tral duge 3 hoc plirng tr em g kletng doos sie et vidn
et vt ey o dduics kit hdn v cae dbag hg khde, . ~

IT'IJ"'IP .fjl_;l# ey L’Lﬂ.:h..u__";. ERiS Eiﬂ"l'i‘:[' ,L:':" .-{:I-" J{“‘*‘"_. EI-ETE-IE‘--"E"-

:::...;l;}m?f_i___ w....ﬁ.Aa_...i;f.....;m.i._H%uh .................................................

Fivdn nhid vé o o bt oia cae din 9o thidu sé chinh: wbim it cac loai phan nhdém: b 13eh dao
chink thifc v kKhéng chinh thie (vé mit tinh thin, trayén tsing), vde nhiom chinh thite + khiag chinl
Ui e mong dan, phi n, thanh nign, bi o, v Tnngris i quyét dinh irong gia dinh? Trong <Ong
déngT

T CAC TAD BOMG XA HOL KIMITTE YA VAN 1T0A:

L o kiden cxbe mam gidi wi pha oiF vi;

1, Cyie bae dgng tieh oure GEn g

a) [Chd nang vice Bm trong this gian the cong hodo i ting khii ndng tifp s vige Tim ki i du dan
duoe sy dung ong - O U}g H Khhng:........’..

¢ kign khie:

By Tiing ddn ndi dign: €0 tond o ) RS o
g ki khdes et ertemmt om et e LLEYEER = mm s nnd £ A ERREE R £nmme s e s RE

2. Cie die ding tién oo Gitm Gng:

a) An tobn diga: [ - Khﬁng:.....kff.........

§ ¥itn Khie:

b Clic vin dé & vt chit vh x& ol lign quan i Lty dirdn: O s Ehong:...e
¥ kign khde:

£} Thu hitt dat do thi song ifededn OO L Khn:-ng:_.v:f.) ...........

¥ kign khic:

130



131



) Ciic min dis doai A6 i i sin i nguda e van hia, nlor kha e khde o, di ticl Tich sir, ko v
tirémig T, nghita trang, ey thudc, . trong khu v doh betmg: OF Lo Khéng: . ¥

3 kit khic:

. CAC KIEN MG VA BE XUAT BOLVOD DI AN:
# ki ciia nam widi:

Ha Giang, ngay AV thing O nam 2014

mimjwﬁmuﬁ}mﬁﬂjmmw&ﬂ BIA PIIUCNG CAN BO DU TTA
ET.SHLU T II:::H
F‘HD LI-!U TICI-I
= a1

i vt did ra phis puT-?;uT:li-f?F_“

132



ANNEX 7. A number of photos on the project

Power lines— Lien Hiep commune — Bac Quang District
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Power lines— Trung Thanh commune- Bac Quang District
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Location of transformer station in Doc Lap village — Duong Am commune- Bac Me District
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Power lines — Vinh Phuc commune- Bac Quang District
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ANNEX 8. List of affected households, crops

Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed ; ;
Total area of land Lost perennial, fruit .
ord Names of heads of of each q trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
(m2) . ) . reclaimed
Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro Cro
Tea Pine | Acacia srowing larf)d grol\)ving Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
Total 312,731 3,070 | 1,426 | 4,986 9,482 74 245 2,076 2,473 864

I Quang Binh District 68,980 1,164 248 1,412

1 Yen Ha Commune 19,640 325 7 332

1 Giang Van Suong 2650 45 1.7%

2 Ly Van Tien 3160 60 1.9%

3 Lo Van Giang 2890 65 2.2%

4 Hoang Thi Nghiem 4280 35 0.8%

5 Ngo Thi Noi 3710 70 1.9%

6 Sen Kim Thanh 2950 50 1.7%

2 Bang Lang Commune 19,820 380 52 432

1 Tan Van Pha 3780 80 2.1%

2 Ly A Ly 2500 75 3.0%

3 Mong Duc Que 1900 60 3.2%

4 Tu Ta Tinh 3890 50 1.3%

5 Lo Van Than 4150 50 1.2%

6 Chu Van Vinh 3600 65 1.8%

3 Vi Thuong Commune 14,800 249 51 300
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed ; ;
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro Cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
1 Lo Van Thuc 2500 50 2.0%

2 Hoang Dinh Chien 1850 47 2.5%

3 Vuong Dinh Nhap 3701 70 1.9%

4 Ly Van Binh 2625 30 1.1%

5 Dang Van Tho 4124 52 1.3%

4 Tan Trinh Commune 14,720 210 35 245

1 Doan Thi Ca 2700 40 1.5%

2 Luu Tien Dac 2350 45 1.9%

3 Hoang Van Chuyen 3570 60 1.7%

4 Ly Van Chiu 2900 30 1.0%

5 Sin Van Sinh 3200 35 1.1%

5 Quang Binh Town 104 104

1 Not affected

II Hoang Su Phi District 31,180 402 165 567 0

6 Xa San Xa Ho 17,280 285 102 387

1 Lu Sao Di 1780 30 1.7%

2 Ly Van Son 2700 45 1.7%
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
3 Lu Thi Pao 3200 60 1.9%
4 Sin Gia Lieng 3700 35 0.9%
5 Nung Van Sinh 2100 15 0.7%
6 Nung Van Cuong 3800 100 2.6%
7 Ban Nhung Commune 13,900 117 63 180
1 Then Khay Seng 2750 25 0.9%
2 Ly Van Tin 3280 30 0.9%
3 Ly Van Vinh 4890 37 0.8%
4 Leng Van Tien 2980 25 0.8%
111 Xin Man District 81,465 1,230 428 1,658 0
8 Na Chi Commune 39,520 610 149 759
1 Hoang Van Duc 3250 50 1.5%
2 Hoang Van Hoa 2700 30 1.1%
3 Ly Khai Long 4100 60 1.5%
4 Hoang Dinh Chieu 5200 70 1.3%
5 Sung Dui Pua 3850 50 1.3%
2 Ly Khay So 4200 60 1.4%
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
3 Hoang Van Duong 5300 50 0.9%

4 Hoang Thanh Ngoc 4250 80 1.9%

5 Hoang Van Ai 3780 70 1.9%

6 Hoang Van Ha 2890 90 3.1%

9 Nan Ma Commune 19,755 345 248 593

1 Cu Seo San 4250 50 1.2%

2 Hang Seo De 3780 70 1.9%

3 Thao Seo Cho 2918 45 1.5%

4 Ma Seo Hoa 5122 80 1.6%

5 Hang Seo Dung 3685 100 2.7%

10 Then Phang Commune 22,190 275 31 306

1 Sung Van Tinh 4790 50 1.0%

2 Vang Van Chien 3900 45 1.2%

3 Then Van Chan 5200 70 1.3%

4 Tai Sao Xin 4600 60 1.3%

5 Sung Van Tang 3700 50 1.4%
v Bac Me Commune 57,811 143 | 370 909 1,422 245 445 673 358
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
(m2) . ) . reclaimed
Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia owine la If) J rol\);v i Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (g; canu S igan d & growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

11 Yen Cuong Commune 25,848 31| 119 310 461 146 79 116

1 Giang A Danh 720 5 0.7% 11 16

2 Ly Xuan Du 4032 19 0.5% 43 62

3 Andng A Me 1116 7 0.6% 15 21

4 Sai A Meng 5472 22 0.4% 28

5 Giang A Co 5220 24 0.5% 30

6 Lo A Nang 432 5 1.2% 11 16

7 Lo A Chi 4356 24 0.5% 31

8 Giang A Chinh 1620 19 1.2% 25

9 Giang A Sinh 2880 26 0.9% 33

12 Duong Am Commune 4,752 82 116 198 262
1 Dang Van Quoc 180 5 2.8% 16
2 Dang Van Minh 1116 13 1.1% 41
3 Bon Van Tong 2232 38 1.7% 123
4 Bon Van Thung 1224 26 2.1% 82
13 Phu Nam Commune 6,876 30 22 138 190 47 71 96
1 Nong Van Dao 540 5 0.9% 11 16
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
(m2) . ) . reclaimed
Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia owine la If) J rol\);v i Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (g; canu S igan d & growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

2 Ma Van Thang 1908 17 0.9% 36 55

3 Hoang Van Ngo 1476 11 0.7% 35
4 To Van Lam 2952 19 0.7% 61
14 Yen Phu Town 20,335 229 344 573 98 319 486

1 Dang Van Lap 144 5 3.5% 11 16

2 Hoang Van Vinh 1800 19 1.1% 40 61

3 Bon Van Quang 1872 26 1.4% 54 82

4 Dang Van Dien 1476 13 0.9% 27 41

5 Dang Van Hin 2556 42 1.6% 88 135

6 Bon Van Hop 1346,4 11 0.8% 23 35

7 Dang Van Nhay 1925 17 0.9% 36 55

8 Bon Van Binh 1116 13 1.1% 27 41

9 Ly Van Dong 1188 6 0.5% 13 20

10 Ly Van Dao 2052 19 0.9% 25

11 Hoang Van Sang 2376 26 1.1% 33

12 Bon Van Thuy 2484 32 1.3% 41

\Y% Bac Quang District 8,244 96 276 372 228 78
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
(m2) . ) . reclaimed
Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

15 Vinh Phuc Commune 5,004 71 147 218 228

1 Vang Chinh Sinh 432 5 1.2% 16

2 Ly Thi Mi 1440 21 1.5% 69

3 Sung Seo Sang 1836 26 1.4% 82

4 Vang Van Pao 1296 19 1.5% 61

16 Lien Hiep Commune 3,240 24 130 154 78

1 Nguyen Dinh Dien 108 5 4.7% 16
2 Nguyen Dinh Tru 720 9 1.2% 28
3 Nguyen Tri Thanh 1152 4 0.4% 14
4 Nguyen Cong Hung 1260 6 0.5% 20
VI Vi Xuyen District 6,156 35 165 200 64 49
17 | Irung Thanh 6,156 35 165 200 64 49

Commune

1 Hoang Van Son 72 5 7.0% 16

2 Nong Van Dai 1440 6 0.4% 20

3 Hua Van The 1296 9 0.7% 28

4 Mai Van Dung 1872 11 0.6% 35
5 Ma Van Thanh 1476 4 0.3% 14
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each 0 " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
VII | Yen Minh District 40,075 461 | 1,179 1,640 10 194 200 277
18 Bach Dich Commune 67 67
Not affected
19 Na Khe Commune 6,415 53 170 223 10 83
1 Giang Mi Su 550 5 0.9% 16
2 Chao Van Sai 1295 17 1.3% 53
3 Giang Van Thang 850 4 0.5% 14
4 Chao Mi Lung 2560 15 0.6% 6
5 Vang Cha Vu 1160 11 0.9% 4
20 Lung Ho Commune 25,805 270 490 760 47 194
1 VaTru Mua 170 5 3.0% 16
2 Sung Va Gio 360 5 1.4% 16
3 Hau Chu Vang 720 26 3.6% 79
4 Hau Cha Di 1160 19 1.7%
5 Sung Xua Tinh 2190 13 0.6%
6 Hau Xua Vu 2600 15 0.6%
7 Sung Chu Sau 920 9 0.9%
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each 0 " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

8 Hau Sau Vang 1650 19 1.2%

9 Hau Bia Xa 460 5 1.1% 16
10 Giang Cha Phung 865 19 2.2% 60
11 Giang Xua Sinh 1960 19 1.0%

12 Sung Va The 2350 6 0.3%

13 Sung Sinh Chu 2560 26 1.0%

14 Sung Phay Lenh 2460 9 0.4%

15 Thao Thi Say 1200 19 1.6%

16 Sung Sinh Kha 1110 13 1.2%

17 Sung Say Chu 990 13 1.3%

18 Sung Chung Qua 270 5 1.9% 16

19 Sung Mi Co 945 13 1.4% 40
20 Chao Thi Ma 865 13 1.5%
21 Du Gia Commune 3,305 63 232 295 132 200

1 Ly A Phong 420 5 1.2% 11 16

2 Tho Da Mua 975 13 1.3% 27 41

3 Vu Pia Gio 1350 19 1.4% 40 61
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
4 Vu A Sinh 560 26 4.6% 54 82
22 Du Tien Commune 4,550 75 220 295 16
1 Thao No Hung 720 5 0.7% 16
2 Giang Mi Khu 590 19 3.3%
3 Vang Dung Mu 1190 13 1.1%
4 Hau Chu Chinh 1110 6 0.6%
5 Ly Thi Sai 940 32 3.4%
VIII | Quan Ba District 8,005 96 173 269 13 95 102
23 Quan Ba Commune 8,005 96 173 269 13 95 102
1 Vuong Duc Hong 220 5 2.3% 16
2 Giang Thi Va 1600 13 0.8% 5
3 Cu Mi No 2150 19 0.9% 8
4 CuMi Lu 360 6 1.8% 20
5 Vang Dung Ho 720 7 0.9% 21
6 Vang Van Giao 360 7 1.8% 21
7 Cu Chan Pao 420 9 2.1% 27
8 Sung Mi Xua 240 4 1.8% 14
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
raer households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

9 Va Seo Dinh 1935 26 1.3% 79
IX Dong Van District 5,400 211 586 797 444 676
24 Sung Trai Commune 385 22 80 102 47 71

1 Sung Va So 200 7 3.6% 15 23

2 Sung Mi Mua 185 15 8.1% 32 48
25 Lung Thau Commune 760 49 135 184 102 156

1 Giang Mi Cho 175 14 8.2% 30 46

2 Giang Pa Sung 150 7 4.8% 15 23

3 Giang Chua Co 200 7 3.6% 15 23

4 Giang Pa Ho 235 20 8.5% 42 64
26 Ta Phin Commune 2,520 79 125 204 166 253

1 Ly My Po 350 14 4.1% 30 46

2 Ly My Dinh 370 7 1.9% 15 23

3 Sung Tru Mua 410 7 1.8% 15 23

4 Sung My Po 320 14 4.5% 30 46

5 Vang Nhia Lu 215 14 6.7% 30 46

6 Vang Tri Na 280 7 2.6% 15 23
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each o " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
(m2) . ) . reclaimed
Agricutural | Hill | Public land Area of
land land | land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
7 Vang Xua Ly 275 7 2.6% 15 23

8 Ly Pa Tua 300 7 2.4% 15 23
27 Ta Lung Commune 1,735 61 246 307 128 195

1 Vang Tru Po 300 14 4.8% 30 46

2 Vang Tru Sai 250 14 5.8% 30 46

3 Vang My Dinh 410 7 1.8% 15 23

4 Thao Sia Cho 375 11 2.8% 22 34

5 Sung Dung Chu 400 14 3.6% 30 46

X Meo Vac District 5,415 289 856 1,145 606 924
28 Pai Lung Commune 2,075 80 240 320 168 256

1 Vu Mi Gia 250 11 4.2% 22 34

2 Sung Mi Po 310 14 4.6% 30 46

3 Giang Mi Dinh 275 7 2.6% 15 23

4 Sung Mi Say 320 7 2.3% 15 23

5 Vu Mi Giau A 215 13 6.3% 28 43

6 Mua Va Sung 345 7 2.1% 15 23

7 Sung Mi Tinh 360 20 5.6% 42 64
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area ¢ land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each 0 " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
(m2) Apricutural | Hill | Publi reclaimed
gricutura i ublic land Area of
land land land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

29 | Giang Chu Phin 1,275 71| 194 265 150 228
Commune

1 Sung Mi Ly 285 7 2.5% 15 23

2 Sung Mi Du 210 13 6.4% 28 43

3 Giang Mi Sinh 200 13 6.7% 28 43

4 Sung Mi Na 175 15 8.6% 32 48

5 Giang Chu Po 225 7 3.2% 15 23

6 Va Mi Cho 180 15 8.3% 32 48
30 Ta Lung Commune 2,065 137 317 454 289 440

1 Sung Mi Pa 250 7,2 2.9% 15 23

2 Va Mi Sung 215 7,2 3.3% 15 23

3 Pa Mi Sinh 190 13,4 7.1% 28 43

4 Gia Mi Nu 275 20,2 7.3% 42 65

5 Chau Sai Pu 315 20,2 6.4% 42 65

6 Gia Sang Cha 220 13,4 6.1% 28 43

7 Sung Mi Po 310 20,2 6.5% 42 65

8 Giang Mi Dung 205 7,2 3.5% 15 23

9 Vu Mi Po 225 13,4 6.0% 28 43
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Reclaimed land

Number of affected trees on affected land

Percentage
of
Total area reclaimed . ]
Total area of land Lost perennial, fruit .
Ord Names of heads of of each " trees Area of rice, crops (m2)
rder households household permanently (Amount)
reclaimed
(m2) Agricutural | Hill | Public land Area of
land land land Area of cro cro
Tea Pine | Acacia arowing la If) J grol\);v ing Area of rice
(m2) | (tree) | (tree) (peanut) land growing land
(maize)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
10 Tho Cha Dinh 190 15,0 7.9% 32 48
31 Lung Pu Commune 106 106

Not affected
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